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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fel évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
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HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
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Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden teedd.en. és jpézn/telrezinL- 1 Egyes szám ára 10 kr.
Hands off...

Az ütközet megkezdődött. A legérdekesebb 
momentumot — eddig — Apponyi Albert gróf 
sikralépése képezte. Apponyi gróf ékesszólásának 
e<ré9z erejét, államférfiul tudásának súlyát vitte a 
harcba s a törvényjavaslatot általánosságban el­
fogadta.

Az ütközet, mely most még kevesebb tüzű 
apróbb csatározásokban nyilatkozik, később bi­
zonnyal nagyobb hevességgel fog folyni, ha t. i. 
kilépnek a függetlenségi nagy ágyúk.

A törvényjavaslat sorsa alig képezheti ma 
már kétség tárgyát, úgy azok számánál, kik a 
házban, valamint azok számánál fogva, kik az 
országban mielőbbi keresztülvitelét óhajtják.

A harc a függetlenségi pártiakkal s egypár, 
a többi pártokból kivált municipálistával lesz 
megvívandó.

A szabadelvű párt tömör falanxként lel­
kesedve áll a nagy reform-mű mellett, miután 
tagjai közül nyolcán, mint a fenálló tisztviselő­
választási elv hívei, kiléptek. S miután a mérsé­
kelt ellenzék is a reform hive és előmozdítója, 
ellenfélül egyedül a szélsőbal maradt, s bár a 
javaslat elleni izgatásával a nagy közönség közt 
felsült, mégis élethalál harcra fegyverkezik, az 
alatt a jelszó alatt, hogy a reform kormánymin- 
denliatóságot akar teremteni, és megsemmisíti az 
egyéni és önkormányzati jogokat.

E vádak megcáfolására csak néhányat ho­
zunk fel a javaslat intézkedéseiből. Eddig a kor­
mány szabad belátása szerint tagadhatta meg a 
jóváhagyást a hivatalból fólterjesztett megyei ha­
tározatoktól, ezután csak a javaslat 189. §-ában 
telsorolt okoknál fogva teheti azt. A szabály­
rendeletekre a kormány keze eddig megkötve nem 
volt, a javaslat a jövőre ezt is szabályozza. A 
megyei életben uj elv lesz, hogy az önkormány­
zati hatóságoknak lesznek megfelebbezhetlen ha­
tározatai is. í ontos elvi elhatározás az is, hogy 
a kormány a felebbezéseknél csakis a felebbe- 
zesben felhozott indokok alapján intézkedhetik. 
^ az uj főispán sem intézkedő, sem végrehajtó 
közeg nem lesz, a főnöki jogokat csakis az ellen­
őrzési és felügyeleti jogkörben gyakorolhatja.

Ily intézkedések az uj megyei szervezetben

arra vallanak-e, hogy a kormány, a szélsőbali vád 
szerint, mindenhatóságra törekednék?

8 hogyan állunk avval, mely szerint a kor­
mány az egyéni és önkormányzati ősi jogokat e 
javaslattal megsemmisítené ? íme néhány e „jog­
fosztó“ intézkedésekből. Ha a bizottsági tagok 
egytizedrésze kívánja, a közgyűlés összehívandó. 
A közigazgatási bizottságban nyolc kinevezett 
taggal szemben tizenkét választott rendes és négy 
póttag fog állani, s az önkormányzati hatáskö­
rökből fölmerülendő viták is e bizottság elé fog­
nak tartozni. S megalakittatik a közigazgatási 
független bíróság első és felső fórumában s erre 
nézve a kormány oly kötelező nyilatkozatokat 
tett, hogy ezek szerint szervezve, az a polgárok 
és önkormányzati testületek jogainak a kinevezett 
tisztviselőkkel s a kormánnyal szemben teljes 
hatalyu védelmezője lesz, mint azt gr. Apponyi 
is teljes loyalitással elismerte. (Az e bíró­
ság megalakításáról intézkedő törvény a me­
gyei reformmal egyidejűleg lép életbe.) A tiszt­
viselőknek a képviselőválasztásokra vonatkozó 
fegyelmi vétségeiben a közigazgatási bíróság 
(s nem a kormány) lesz az Ítélő fórum. A kine­
vezett megyei tisztviselők jog- s fegyelmi viszo­
nyait egy uj fegyelmi bíróság fogja meghatá­
rozni, addig is a javaslatban sok fontos elv mon­
datik ki rájuk nézve, korteskedésekbeu részt 
nem vehetnek, vagyon — és büntető jogilag fele­
lősek intézkedéseikért s az országgyűlésileg meg 
nem szavazott adók s újoncok tekintetében is. 
S végül a képviselőválasztások szabadságának 
és tisztaságának megóvására a kúriai bírásko­
dásról szóló törvény fog behozatni, mely szerint 
a választások érvénye fölött jövőre nem a kép­
viselőház, hanem a kúriai felső bíróság Ítélkezik.

Ily intézkedések az uj megyei reformban 
s ennek kapcsán bizony az egyéni és közsza­
badságoknak biztosítékai s nem megsemmisítői, 
mint ezt a szélsőbal hazugul állítja.

A nemzet ez állítás valótlanságától meg 
van győződve s azért a javaslat megvalósítását 
a közvélemény sürgősen követeli.

Házak tisztántartása. A m. kir. belügy­
miniszter a következőket rendelte el : Az utcákon, köz­
tereken és lakházakban a köztisztaság fenntartása tár­
gyában évenkint e helyről kibocsájtott rendeletek kap­
csán, különösen a falusi házak lakszoba földjének idő­

ként! fölásatására, illetve fölfrissitésére nézve a törvény- 
hatóság figyelmét a következőkre irányítom. A járvá­
nyos kóroknak terjedése faluhelyen, köztapasztalat sze­
rint, az által is előmozdittatik, ha a hálószobák túl 
vannak zsúfolva s e mellett a szoba talapzata, illetőleg 
földje, valamint falzata hosszú időn át mindenféle tisz­
tában Sággal fertőzménynyel — és főleg ha heveny ra­
gályos bajban szenvedő beteg is feküdt a szobában — 
nagyszámú kórcsirákkal ugyszólva megtelittetik és el- 
árasztatik. Ezen közegészség! ártalomnak, sőt veszélynek 
az által lehet a legcélszerűbben elejét venni, ha a szoba 
fala gyakrabban kimeszeltetik, a szoba földje pedig 
időnként legalább is egy lábnyira fölásatik s a felásott 
hely máshonnét hozott tiszta földdel kitöltetik. Járvá­
nyos időben s oly házakban, a melyekben heveny ra­
gályos betegek feküdtek, a falaknak levakartatása s 
újra való kimeszeltetése, valamint a szoba földjének 
felásatása s újra tisztával való kitöltetése kötelezőleg elő 
van irva s az rendszerint meg is történik; de járvány­
mentes időben s rendes viszonyok közt is célszerű a 
fenti intézkedés, mivel ez által a járvány ragályos kó­
rok, a melyeknek pedig leginkább a falvak szoktak 
lenni gócpontjaik, ha esetleg fel is merülnének, nagyobb 
kiterjedésre rendszerint alig juthatnak. Tekintettel te­
hát a fent elősoroltakra, valamint különösen azon kö­
rülményre, hogy a hatóság az 1876. évi XIV. t. c. 
10-ik §-a szerint mindannak létesítését, mi a közegész­
ségügyet előmozditbatja, kényszer utján is eszközölheti: 
felhívom a törvényhatóságot, hogy alkalmas módon 
és megfelelő rendelkezés által intézkedjék az iránt, 
miszerint főleg a ki nem elégítő lakviszonyok közt élő 
falusi lakosság a kifejtettek helyes volta és közegész­
ség! előnye iránt kellőképen s akként felvilágosittassék, 
hogy mindazoknak célszerűségéről teljes meggyőződést 
nyerhessen — és lehetőleg önként saját elhatározásából 
vállalkozzék arra, hogy lakószobájának falait gyakrab­
ban alaposan bemeszelje, a szoba földjét pedig időn­
ként legalább is egy lábnyi mélyre felássa és a felásott 
helyet ne az udvarról, a mely igen gyakran szintén 
szennyezve van, hanem inkább távolabbi helyről, főleg 
a mezőről hozott tiszta földdel vagy agyaggal kitöltse. 
A mennyiben pedig a lakosság azt önként tenni vona­
kodnék és a törvényhatóság mindennek eszközöltetését 
akár a fennforgó viszonyok miatt, akár a községben 
uralgó járvány ragályos kórok sikeresebb elfojtása cél­
jából szakközegeinek véleménye ? alapján mulbatlanul 
szükségesnek tartaná: azon esetben a törvényhatóság 
a hivatott törvényszakasz értelmében, kényszer utján is 
rendelkezzék és e részbeni intézkedéséről jelentést tegyen.

Kulturális viszonyaink a vámrendszer befolyása alatt.
A tavasszal meg-megujuló háborús hírek, a 

fegyverek örökös csörömpölése, a nemzetek köl­
csönös barátságának bizonytalansága, nemcsak a 
politikában támaszt izgatottságot, hanem a gazda­
sági életben is. Az elzárkózást rendszer, melylyel

A „BÁCSKA“ tárcája,
Permetező eső . . .

Permetezi) esü áztatja a fákat 
Hatten kis angyalom, meghalok utánad.

Meghalok utánad s majd ha eltemetnek 
Alacsony síromhoz rózsafát ültetnek.

Kihajt a rózsafa, bimbó lesz az ágon 
S eszedbe fog jutni boldogtalanságom.

Megdobban a kiisziv hideg kebeledben 
Eljösz a síromhoz megsiratni engem.

Leborulsz a hantra, átfonod fejfámat 
Úgy is csak miattad ölt el a búbánat.

Nem átkozlak érte, nem vádollak érte 
Minden lépésedet áldásom kisérje.

Légy oly boldog azzal, kinek szived adtad 
A mily boldogtalan én lettem miattad.

Heltai Jenő.

Hogyan fogott a filozófus csizmadiát?
Irta: J3el Toró.

\ olt egyszer a világon egy nagy filozófus. Ez azon 
az isteni szikrákkal megtömött nagy fejét, hogy

miként lehetne a tüdőt megkímélni és hangos beszéd 
helyett jelek által értetni meg egymást az embereknek. 
E búvárkodásában annyira ment, hogy lassanként maga 
is elszokott a beszédtől és csak jelekkel konferált.

Ezen bamba viselkedése legjobban boszantotta az 
ő kedves oldalbordáját. Mert tudni kell, hogy ennek a 
filozófusnak volt egy Xantippe természetű felesége is.

Nagy tudós volt ugyan az öreg, de azt már maga 
sem tudta megfejteni, hogy miért vette el éppen ezt a 
feleségét. Ha kérdezték tőle: nem szólt semmit, azt is 
lassan mondta. Nem is törődött az öreg semmivel, csak 
a filozófiájával. Éppen ezért gyakran megtörtént az, hogy 
Xantippe asszonyság sokszor nyakon zúdította egypár 
kemény „Philippikával“ az Ő bölcs férje urát, amiért 
hogy olyan szépen tudott hallgatni, mint a sir. Az öreg 
tudós pedig mindezekre csak meghajtotta magát és je­
lekkel adta tudtára a feleség őnagyságának, hogy meg­
értette Őt.

De Éva lánya ezzel nem elégedett meg és szerette 
volna, ha „tromfot“ kapott volna hangzatos szavakban. 
Azért is eltökélte magában, hogy vérig szekirozza ezt 
a vén kérdőjelet, kinek emberi formájából csak az „Ádám­
csutka“ maradt meg, különben pedig úgy nézett ki hosz- 
szu kezeivel és lábaival, mint egy könyvpusztitó moly.

A tudóst éppen nem zsenirozta az, hogy miben 
töri a fejecskéjét a „házi sárkány“. Tovább is folytatta 
kedves könyvei közt világra szóló kutatásait, meg lévén 
győződve arról, hogy a betű csak Öl, de az asszony: 
megöl.

Egyszer, amint nagy munkája után sétára készült 
a kertjébe és a konyhaajtó előtt haladt el, a „mérges 
mama“, ki egész nap kerepelt, megleste és véletlenül 
ugyan, de mégis csupa számításból végig öntötte egy 
dézsa hideg vizzel, mondván: „A filozófia bolondság, a 
mathematika igazság. — Kétszer kettő: négy, az a 
tudomány. “

Minekutána 
tudott kádenciát 
kai: „Tudtam,

zik“ — fejébe nyomta jól a sapkáját (hogy el ne pá­
rologjon a tudománya) és távozott.

Elment a világba, hogy tudományát hirdesse és 
bebizonyítsa az asszonynak, hogy a filozófia mégis többet 
ér a „kétszerkettőnél.“

A mint igy vándorolt, keresvén mindenütt a fel­
világosodott embereket, egyszer csak eljutott egy nagy 
városba, mely tudomány szeretetéről és művészet pár­
tolásáról volt hires. Itt előadta a nemes tanácsnak szán­
dékát, kérvén arra, hogy állítsák vele szembe mindazon 
nagy tudósokat és művészeket, kik e város falai között 
élvezik a boldogság éden ét. Erősen meglővén győződve 
arról, hogy e város nagy tudósai közt találni fog olya­
nokat, kik az ő jelgazdag nyelvét megértik és tovább 
fogják terjeszteni. így azután el fog terjedni a jelbeszéd 
az egész világon, a tüdő pedig megkiméltetik a hang­
zatos frázisoktól és az emberiség el fogja érni Mathu- 
zalem korát.

A nemes városi tanács összenézett, mintha egymás­
tól várta volna a mentő gondolatot, majd pedig elhatá­
rozta, hogy a tudós kívánságának eleget teendő, hirdet­
mény utján fogja felhívni a városban lakozó összes filo- 
zoptereket és nem filozoptereket arra, hogy a nagy 
tudóssal szembe szádjának, természetesen fényes hono­
ráriumot tűzvén ki annak a fejére, aki a babért el- 
nyerendi.

A hirdetményt egyideig ott lóbálta a lenge szellő 
a fekete táblán, de vállalkozó nem jelentkezett, akár­
milyen kecsegtetően csalta is a fényes jutalom. Már-már 
kétségbe esett a nemzetes magistratus a fölött, hogy a 
városban csakugyan nem találkozik egy igazi tudós, 
aki a keztyűt elfogadni merészkedik, midőn a város 
politikus és filozófus csizmadiája megjelent, s előadta, 
hogy ő — bár eyy szeme van csak — megmérkőzik a 
tudós óriással. Mert úgymond, ő tréfának véli az egész 
dolgot és ezt tréfásan kell viszonozni.

A tanács eleinte habozott, de mert a csizmadia 
erősen állította, hogy az esetre, ha csatát vesztene, le­
teszi „kauciónak“ a még meglevő másik szemét is, — 
melyet, ha kiütnek helyéből, jobban csurog majd belőle

pedig tudósunk erre jelekben már nem 
mondani, visszafordult és ezen szavak- 

kogy menydörgés után zivatar követke-

Mai számunkhoz melléklet van csatolva.



az egyes államok az idegen országok termény 
bevitelét meglehetetlenitik, vagy a körülmények­
hez képest a minimális mennyiségre szállítják le, 
minden fázisában alkalmas arra, hogy az államok 
beléletében lappangó szenvedélyeket uj életre éb­
resszék.

A hol a nemzetek között kitör a munka 
harca a munka ellen, ott legkevésbbé sem cso­
dálható, ha gyűlölködés támad az egyének és az 
egyes néposztályok között.

Az elzárkózási rendszer nagyon alkalmas 
arra, hogy az államok meghiúsítják a termények 
idegenből való behozatalát, de nem gátolhatják 
meg azoknak az érzelmeknek importálását, a me­
lyek a népek érzelmi világát rothasztják meg.

A szocialisztikus mozgalmak napirenden van­
nak. Először a gyárak népe tűzi ki a vörös 
zászlót és béremelésre, munkaidő leszállításra, 
meg más egyéb engedményekre kényszeríti a 
munkaadót. Majd tovább terjednek az eszmék, az 
elvek hódítanak; mozgolódni kezdenek a földek 
munkásai és ők is odadörgik földesgazdáiknak 
íélemletes „vetó“-jukat, tüntetnek, lázitanak egy­
más között és végeredményképen megteremtik az 
agrár szocializmust.

Mindeme nyugtalanító jelenségek magyará­
zatra találnak, ha megfigyeljük az európai nem­
zetek tarthatatlan politikai helyzetét. A népek 
millióival megszagoltatott puskapor feltüzelte a 
kedélyeket és a fölizgatott tömeg, ha nem fordít­
hatja egymás ellen fegyverét, úgy elfajult gon- 
dolkozásmódjával attól sem riad vissza, hogy ön­
hazájában saját polgártársát támadja meg.

A vámrendszer nagyban előmozdítja a sze­
gény népek elégedetlenségét. A tetemes vámadó, 
mely leszorítja a külföldi konkurrenciát a belföldi 
piacokról, leginkább a szegény népet érinti, mert 
a megvámolt termények és élelmicikkek megsu- 
lyosbitják számukra a megélhetést.

A bűnös vámüzelmek azonban nemcsak gaz 
dasági hátrányát mozdítják elő az egyes államok­
nak, nemcsak a polgári egyetértést veszélyezte­
tik, hanem széttépik a nemzetek gazdasági kö­
zösségét is, és forrásául szolgálnak a politikai 
ellentéteknek s viszálykodásoknak.

Nálunk Magyarországon az államkormányzat 
különös tekintettel viseltethetnék a földbirtokosok 
és azok művelői iránt, mert fejletlen iparunk és 
ugyanoly kereskedelmünk folytán, csakis a mező- 
gazdaság képezi a biztos állami bevételek alapját.

Nem mondjuk, hogy: „szeget szeggel!“ — 
vonjuk mi is körül országunk határait védvám- 
bástyákkal. Ez nem volna célszerű, mert megint 
csak a szegény népet sujtanók, de igenis, módját 
kellene kieszelni annak, hogy a szomszédos álla­
mok a barátságos tárgyalások eredményeképen 
feloldanák kiviteli cikkeinket a vám alól. A vám­
feloldás kölcsönös előnyeinek biztosítása, való­
színűleg meghallgatásra találna a velünk barát­
ságban élő európai nemzeteknél, mert erősen ké­
telkedünk benne, hogy a földbirtokosok helyzete 
a vámrendszer következtében megjavult volna.

A külföldi vámpolitika egyre súlyosabban 
nehezedik gabonakivitelünkre.

Németország gabonapiaca nélkül bajosan 
boldogulhat a magyar mezőgazdaság és éppen az 
van előttünk elzárva. Franciaország nem annyira 
gabona, mint inkább állatvámaival károsított ben­

nünket, mert juh- és disznó-kivitelünk erősen szen­
ved a francia vámok alatt.

Néhány évvel ezelőtt Svájc felmondta a ke­
reskedelmi szerződést azért, mert felemeltük a sajt 
behozatali vámját. Kívánatos volna a magyar sajt- 
termelés fejlesztése, de azt hisszük, hogy gaz­
dáink szíves-örömest lemondanának a sajttermelés 
mesterséges védelméről, ha újra visszanyerhet­
nénk a svájci piacot.

A román kormány is vámbástyával van kö­
rülvéve, de ez nézetünk szerint kevés bajt okoz a 
magyar mezőgazdaságnak: legalább belföldön nem 
csinál konkurrenciát a román termény.

Mindezeknek összegezésével és figyelembe 
vételével szükségtelennek tartjuk óhajunk tolmá­
csolását és szabadon adjuk azon véleményünk 
kifejezését, hogy a legfontosabb államvédelmi kér­
dések egyikének annak eldöntését tartjuk: mi­
képen lehetne ezen tarthatatlan gazdasági állapo­
tokat, hazánk kulturális viszonyaihoz mérten, ok­
szerű és célszerű módon megmásítani?

Üdvös volna, ha a mezőgazdasági ügyek 
szakintézői még idejekorán hozzálátnának ezen 
életbevágó dolog megörvoslásához, mert félő, hogy 
a késedelmeskedéssel még eltalálnának késni.

Dr. Földes Béla.

Helyi és megyei hírek.
Változások honvédezredünkhen. ICranitz 

János, a szabadkai (6.) honvéd gyalogezred parancsnoka, 
áthelyeztetett a 13. (pozsonyi) gyalogezredbe, s megbi- 
zatott a 73. honvéd gyalogdandár parancsnokságával. 
Helyébe ezredünk parancsnokává Bábolnay Lajos 19. 
honvéd gyalogezredbeli alezredes neveztetett ki. — Át­
helyeztettek : Kolonics János százados a szabadkai zász­
lóaljtól a 8. gyalogezred 2. zászlóaljához (Lugos), Székely 
Lajos 8. ezredbeli százados a 6. ezred zombori zászló- 
aljához, Haus József főhadnagy a szabadkai zászlóaljtól 
a 8. ezred zászlóaljához (Lugos), Burgmayer Bálint fő­
hadnagy, ugyanonnan ugyanoda, Láng Máté hadnagy, 
a városunkban állomásozó zászlóaljtól ugyancsak a Lú­
goson állomásozó 8. ezred 2. zászlóaljához.

A zirci apát köszöneté. Drescher Ede bajai 
polgármester ur az Ő Felsége által kinevezett Vajda 
Ödön zirci apátot levélben üdvözölte, mire az apát ur 
következőleg válaszolt: Nagyságos Polgármester ur 1 
Szívből származó, f. hó 16-ról Zircre intézett üdvözletét 
csak tegnap vettem kezemhez; de ez nem akadályoz, 
hogy szivem mélyéből meg ne köszönjem azon kegyes 
vonzalmát, melyet saját és az általam kedvelt város ne­
vében hozzám intézni szives volt. Fogadja örökös hálá­
mat és azon biztosításomat, hogy a város gyermekeinek 
gondozását fő feladatom közé foglalom s magamat mind 
Nagyságodnak, mind a tisztelt közönségnek szives jó­
voltába ajánlva maradtam — Előszálláson, 1891. május 
hó 24-én — alázatos szolgája Vajda Ödön, kinevezett 
zirci apát.

Főigazgatói látogatás Zentán. Fehér Ipoly 
főigazgató ur, a múlt héten látogatta meg a zentai gim­
náziumot, hol szerzett tapasztalatairól és benyomásairól 
a lehető legkedvezőbben nyilatkozott. Levelezőnk érte­
sítése szerint az ifjúság ez alkalommal ünnepélyt is ren­
dezett, melyen a főigazgató hosszabb beszédet mondott. 
Az illetékes helyről nyert ezen dicséretre a zentai gim­
názium mindenesetre büszke lehet.

Kinevezés. A szabadkai kir. törvényszék elnöke 
Tóth Lukács díjtalan joggyakornokot a vezetése alatti 
törvényszékhez dijas joggyakornokká nevezte ki.

Baross és a magyar nyelv. Baross Gábor 
kereskedelemügyi miniszter — mint értesülünk — az 
alája rendelt valamennyi hivatalhoz és hatósághoz kör­
rendeletét intézett, melyben utasítja a hivatalnokokat, 
hogy a hivatalban való érintkezésben, kizárólag a ma­
gyar nyelvet használják. Csak a közönséggel való érint­

kezésben, a mennyiben szükséges, engedi meg más, az 
országban divó nyelvnek használatát.

Az államosító közigazgatási törvényja­
vaslatot — mint tudjuk — e hó 29-én kezdte tárgyalni 
a képviselőház. A javaslat iránt nagy az érdeklődés a 
képviselők körében s már is többen elő jegyezteti ék ma­
gukat a szólásra. Megyénkbeli képviselők közül Voj- 
nics István (Hódságk) és Latinovits Ernő (Rigyica) so 
rakoztak az elsők közé, szintén föliratkoztak.

Kamarai ülés. A szegedi kereskedelmi és 
iparkamara folyó 1891. évi junius hó 3-ik napján (szer­
dán) d. u. 5 órakor a kamara helyiségében (Kluzál tér. 
kereskedelmi- és ipar bank háza I. emelet) teljes ülést 
tart. A tárgysorozatból kiemeljük: Bács-Bodrogit vár­
megye alispánjának átirata, melyben az ó- és uj-verbászi 
ipartestület alapszabályaira nézve kíván véleményt az 
iparosztály javaslatával); továbbá Bács-Bodrogh várme­
gye alispánjának átirata, melyben az ó- és uj-verbászi 
ipartestület békéltető bizottságának alapszabályaira nézve 
kíván véleményt (az iparosztály javaslatával).

Hangverseny a zene tanoda javára. 
Hangversenyt rendeztek tegnapelőtt a Vadászkiirt nagy­
termében a helyben felállítandó zenetanoda javára (őial 
Ferenc, Maczák Manó, Poeschl Gyula, Wacht] Karoly 
és Lehnert József urak szives közreműködésével. Ezen 
urak, mint hallottuk, egyedül a létesítendő zenetanoda 
alaptőkéjének gyarapítása céljából rándultak le hozzánk 
nemes és kizárólag a szép cél érdekében tett fáradozá­
saikat bizonyára méltóbb fogadtatással kellett volna ju­
talmazni. Zajosabb ovációban sem részesítette a vendé­
geket városunk közönsége s csak a hangversenyen jelen 
volt kis, intelligens publikum tapsa szolgálhatott bizony 
elég sovány jutalmul szolgálatkészségüknek. A hang­
versenyen, a vendégeken kívül Tessényi Vilma kisasz- 
szony, Paul Kálmán és a zombori polg. kaszinó egyleti 
dalárda is közreműködött. A szép műsort a közönség 
élvezettel hallgatta végig. Igen sajnálatos hogy ez az 
egész hangverseny — más szót alig találunk, — olyan 
furcsán ütött ki; hogy a vendégek milyen emlékekkel 
távoznak azt nem tudjuk, de arról meglehetnek győződve, 
hogy Zombor intelligens közönsége elismerő s hálás 
emlékekkel marad az ő nemeslelkű közreműködésükért.

Adományozás. A bács almási takarékpénztár 
az ottani szegény tanulók részére 12 frtot adományozott.

Az országos tűzoltó-szövetség Budapesten 
választmányi ülést tartott a napokban, a melyen Apatiu 
községe is képviselve volt. Ez ülés tudomásul vette, hogy 
a belügyminiszter 2000 frtot adományozott a szövetség­
nek s elhatározta, hogy kérvényt terjeszt a vallás- és 
közoktatásügyi miniszterhez a tűzoltásnak a tanítókép­
zőkben való tanítása iránt.

Kettős eljegyzés. Gyömrőy Félix, cs. és kir. 
huszárfőhadnagy, Radimetzky Izabella kisasszonyt, Barth a 
László, községi segédjegyző, Radimetzky Margit kis­
asszonyt, Radimetzky Ferenc községi jegyző leányait
m. hó 28 áu jegyezték el.

Az ujvidék-palánkai r. kath. tanitó- 
egylet m. hó 19 én, Német Palánkán közgyűlést tar­
tott. Megjelent 7 egyházi és 42 világi tag — több ven­
dég. A már régebben fölvetett pedagógiai kérdéseket, 
ez úttal behatóan megvitatták s végezetül megejtették 
a tisztujitást, mely a következőkép történt: elnök lett: 
Eigl József esperes és futtaki plébános, másodelnök főt. 
Bizinger Konrád esperes és gajdobrai plébános, alel- 
nök: Füke Pál n.-palánkai tanító, első jegyző: Berencz 
Mihály újvidéki tanító, második jegyző: Antalitz Hugó
n. -palánkai tanító, könyvtárnok: Kaltner János újvidéki 
tanító, pénztárnok: Leiszter József ujfuttaki kántorta- 
nitó, választmányi tagok a következők: Billanics Ven­
cel bukini, Gansz Menyhért n.-palánkai, Geissler József 
újvidéki, Hepp Lajos ó futtaki, Jelűnek Béla temerini 
tanítók, Kopper György apát és újvidéki- és Lajthay 
János ó-kéri plébánosok, Lehrer Mátyás újvidéki, Kapp 
János n.-palánkai, Mayer Lőrinc csébi, Münster Vilmos 
újvidéki, Miffka Miklós n.-palánkai tanítók, Szauter 
István obrováci és Szabó Pál zsablyai plébánosok, Spiel- 
vogel Béla parabutyi, Stőger Károly bukini, Stumpf 
Bálint uj-palánkat tanítók és Zittl Róbert prépost és 
temerini plébános. Gyűlés után a sörcsarnokban köz­
ebéd volt.

a keserű köny, mint ahogy a város „Artézi kutjá“-ból 
most csepeg a parádi víz — végre beleegyezett az 
ajánlatba.

Tudtára adatott tehát az öreg tudósnak, hogy je­
lentkezett egy mély tudománya egyén, aki nemcsak hogy 
elfogadja az ajánlatát, de mert maga is hosszabb idő 
óta foglalkozik azon eszmével, hogy miként lehetne a 
Jelbeszédet“ világnyelvvé tenni, — kész örömmel áll a 
rendelkezésére.

A filozófus ennek úgy megörült, mint Sanyaró 
Vendel karácsony napján a sült krumpli héjának.

A tanácsterem egyik piros bársony székében fog­
lalt helyet és el nem palástolható örömmel várta a vá­
ros tudósát.

Az egyszemű csizmadia, hogy nagy munkáját meg 
kezdhesse és hogy a fényes jutalmat minél előbb be­
zsebelhesse, gyorsan fölfutott az emeleti tanácsterembe 
és — ne hagyd magad Schlézinger biztatással — min­
den teketória nélkül egy nagyot kopogtatott az ajtón. 
A válasz erre — a szabad bemenetelt illetőleg — egy 
belülről hangzott kopogtatás volt.

Benyitott tehát az ajtón.
Amint a tudós elé ért, az fölkelt székéről és két 

kezét keresztbe fonva a mellén, udvariasan meghajtotta 
magát előtte. Erre a mi csizmadiánk szintén keresztbe 
font kezekkel majdnem a földig hajolt meg a tudós 
előtt.

Megértették egymást a fogadtatási jelekben.
Most a tudós kinyújtotta a hüvelyk ujját és mu­

tatott egyet a csizmadiának. Erre a csirizes tál királya 
a hüvelyk és mutató ujját nyitván ki: kettőt mutatott 
vissza. Ezután a filozófus már három ujját mutatta fel, 
mire a varga az egész öklét villogtatta.

Denikve most is dűlőre jutottak.
Majd pedig kihúzott az öreg tudós a zsebéből 

egy narancsot és annak gömbölyúségét magyarázgatá 
jelekben. Válaszul erre kiszedett a csizmadia a zsebéből 
nehány ott felejtett kenyérmorzsát és azt tartotta érdes 
tenyerében a tudós szemei elé.

A tudós teljesen meg volt elégedve a csizmadiá­
val és úgy mint beléptekor ismét meghajtotta magát, 
jelentvén, hogy együttes működésök véget ért. A csiz­
madia szintén kemény hajlongások közt mondott bú­
csút a tanácsteremnek.

Mialatt pedig mindezek fönt a tanácsteremben 
történtek, azalatt a városi tanács a legnagyobb feszült­
séggel várta a dolog kétes kimenetelét, tartván attól, 
hogy a csizmadia eltalálja vetni a sulykot s ez által 
örökre tönkre teszi a reputációját. Mily nagy volt azon­
ban az öröme, midőn a tudós teljes megelégedését fe­
jezte ki a tapasztaltak» fölött, mondván, hogy ez azon 
holes, a kit ő már régtől fogva keres és hogy szeren­
csés azon város, mely szülöttének nevezheti őt. Mert
— úgymond — valóban ritka jártassággal adott, a 
hozzá intézett jelbeszédeimre választ.

— Én mint bekopogtatott az ajtón, visszakopog­
tattam az asztalon; ezt ő megérté és benyitott. Ekkor 
felkeltem és — Isten hozott helyett — a mellemen ke­
resztbe font kezekkel üdvözöltem. Mit ő hasonlóképen
— majdnem a földig meghajtva magát — viszonzott. 
Erre a hüvelyk ujjamat mutattam neki, azt értve alatta, 
hogy egy az Isten, mire ő két ujját tartá föl, mintegy 
jelezve azt, hogy egy ugyan az Isten, de a fiával együt­
tesen kormányozza a világot.

Ekkor három ujjamat tartottam föl, azt gondolva 
magamban, hogy egy Istenben három személy van. Ezt 
pedig az önök tudósa azzal viszonozta, hogy ökölre szo­
rította a kezét, abbeli gondolata jeléül, hogy e három 
isteni személy magában az egy Istenben egyesül.

— Mindezekben tehát tökéletesen megértettük 
egymást.

— Azután kivettem a zsebemből egy narancsot és 
annak gömbölyüségére mutatva, azon óhajomnak adtam 
kifejezést, vajha ezen jelbeszédet mindenki megértené 
és úgy terjedne el a föld kerekségén, mint ahogy a na­
rancs gömbölyű. Erre ő — a legnagyobb meglepeté­
semre — kenyérmorzsákat szedett elő a zsebéből és azt 
mutatta, hogy valamint kenyér nélkül nem lehetünk el,

úgy szükséges mindannyiunkra nézve a jelbeszéd és ez 
úgy is fog elterjedni a világon, mint aminő elterjedett
a kenyér.

— Ezzel véget ért csendes konverzációnk és is­
mét kölcsönös hajlongások közt váltunk meg egymástól.

— Minthogy pedig jövetelem célját elértem, en­
gedje meg a nemes tanács, hogy — távozásom előtt — 
a legmélyebb hálámat fejezzem ki azon szívességért, 
melylyel ügyemet oly buzgón támogatni kegyeskedett.

Ezzel a tudós eltávozott.
Eltávozván pediglen a tudós, szörnyű kíváncsiság­

gal telt el a tanács a politikus csizmadia véleménye iránt 
is; azért is maga elé bocsájtatá, egyrészt, hogy méltó 
jutalomban részesítse, másrészt pedig, hogy a tudósról 
teendő nyilatkozatát meghallgassa.

Megjelenvén pedig a csizmadia, igy kezdé vala 
„csirizzel teljes“ beszédét:

— Nemes, nemzetes tanács! A világon már sokat 
jártam, fáradtam, de ilyen nagy bolondra még nem 
akadtam.

— Hát könyörgöm alásan, amint a kopogtatás 
után benyitottam az ajtón, fölemelkedett az a „lajtorja“ 
alakja a zsölleszékből és keresztbefont kezekkel — mint 
egy majom — meghajtotta magát előttem (csak tudta 
volna, hogy ki és mi vagyok?), én még jobban haj 
longtam előtte, mintha csak a Zsuzska feleségem paran­
csolgatott volna, mi — úgy látszik — szörnyen megtet­
szett neki. Ekkor azután felém tartotta a hüvelykujját. 
mintegy célozva arra, hogy mit akarok én, mikor 
nékem csak egy szemem van. Erre két ujjat mutattam 
neki, azt gondolva, hogy én az egy szememmel is jobban 
látok, mint ő a két tudós szemével és kezdtem kissé 
haragudni a szemtelenségén.

— Most meg ő három ujját tárta ki és bizonyosan 
azzal akart boszantani, hogy nekem meg neki együttvéve 
csak három szemünk van s igy mégis csak jobb lesz, ha 
én nem terjeszkedem tovább a kaptafánál. Hanem erre 
azután már fölfortyant bennem az ősi vér és ökölre szorítva 
a kezemet, megfenyegettem, ami — úgy látszik — nagy 
hatással is volt rá, mert egyszerre abban hagyta a ko-
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Melléklet a „Bácska“ 42-ik számához.
Bajai cigányok a Szultán előtt. Dankó 

j a,zlö bajai cigányprímás Konstantinápolyból hosszabb 
tó Veiét küldött a B. K. szerkesztőjének, melyből a követ- 
j!eZil részleteket közöljük: „Utazásunk 9 napot vett 

n\be. Gyurgyevó (Romániában) volt első állomásunk, 
,‘'l ‘Cgy előkelő nyári helyiségben hegedültünk és pénzt 

• kerestünk szépen. Galacon szintén jó eredménnyel 
•'^/.ottunk: itt szálltunk tengerre. A hajón utazott egy 

.-/.ka generális, ki igen megkedvelt bennünket, egy 
v [jordó vörös bort csapoltatott részünkre és velünk

■ okított. A zenekar néhány tagja megkapta a tengeri 
1 ete-'séget, de partszálás után mindnyájan jól éreztük 
„rmunkat. A Bosporus nagyszerű látvány, a mit bizony 
leírni nem tudok, hanem mikor kiszállunk és az első 
„teában beléptünk ! Azt már le tudom Írni: nagyon pisz-

Füstös házak, görbe utcák, tele szeméttel és kóbor 
kurvákkal, éjjel-nappal kiabálás, zörgés . . . Stambul 

é,; piszkosabb. Magyar szállodában lakunk, de azért 
se niairyar ételt, se magyar hírlapot nem kapunk. Hege- 
,1 ülés tin'll k ni meg vannak itt elégedve, hanem mert még 
l^por van es mi kertbenjátszunk, a hangversenyt keve- 
<enlátogatják. A legközelebbi pénteken valószínűleg a 
szultán előtt fogunk játszani.“^

A. népiskolai tanítók nyugdijának ren­
dezésére vonatkozó törvényjavaslat a kultuszminisz­
tériumban már végleg elkészült. A megejtett számítások 
Gazolják, hogy a tanítók eddig is fizetett járulékai tel­
jesen elegendők arra, hogy az érdekeltek családjaikkal 
(wviitt fokozottabb járulék nélkül is ugyanazon nyug­
díj kedvezményben részesüljenek, mint az ország többi 
tisztviselői. A törvényjavaslat értelmében a szülők minden 
iskolát látogató gyermek után évenkint tiz krajcárt fizet­
nek a tanítói nyugdíjintézet javára; a mennyiben a szü­
lök cítv része erre képes nem volna, a hiány a befolyó 
bírságpénzekből fog pótoltatni. A javaslat jelenleg a 
pénzügyminiszter előtt fekszik, ki most rentabilitási 
ntánszámitást eszközöltet; amennyiben azonban az alap 
tenvleg megvan, alig szenved kétséget, hogy az annyira 
sürgetett ügy a legrövidebb idő alatt örvendetes meg­
oldást nyer.

Jégverés. A múlt héten a nyűgöt gradinai gaz­
dák egy részét iszonyú csapás érte. Ugyanis a Raics- 
szállásokou oly nagy jégverés volt, hogy ,a szép remé­
nyekre kecsegtető gabonatermést teljesen tönkre tette. 
Mint bennünket értesítenek ugyanakkor Szemző Gyula 
ur szállásán is nagy pusztításokat vitt végbe a jégverés.

Hirnen. Dickmann Ferenc ó futtaki tanító f. hó 
4-én csütörtökön vezeti oltárhoz helyben Cziczmann 
Torka kisasszonyt.

Harkányi fürdő. A fürdőigazgatóság bekül­
dött jelentése szerint Harkányba addig 348 vendég ér­
kezett. Átutaztak 1202 en.

Birtokvétel. Fernbach Bálint nagybirtokos meg­
vette l’opovics Dusán, zombori főszolgabíró kis-sztapári 
birtokát *>2,000 írtért.

Társas estély Baján. Bajáról írja tudósitónk: 
A bajai uj zártkörű guiigázó társaság saját szigeti he­
lyiségében sikerült társasvacsorát rendezett. Az előkelő­
ségnek több, mint száz tagja gyűlt össze s foglalt helyet 
a nagy iák alatt elhelyezett asztaloknál. A hölgyek 
sorában ott láttuk Baja szépségei közül Havas Elóira 
és Aranka, liollósy Ida és Ideién, Híittl Alexandrin, 
Karcsay Irma, Kornis Ilona, Ladányi Adrienne, Milasse- 
vics Böske, Milassin Margit, Mészáros Rózsa, Oszvald 
Erzsiké, Radáuy Gizella, Spitzer Ida és Tury Emma 
k. a.: Bittermann Károlyné, Császár Ferencné, dr He­
gedűs A ládámé, liollósy Józsefné, Havas Lajosné, dr 
Ív au ovi es Ivánné, Horánszky Lászlóné, dr Kőhegyi 
Károly né, özv. Kornis Lipótné, Kölber Elemérné, Kutsera 
\ idané. Latino vies Lázárné, dr Ladányi Mórné, Millase- 
ues Mária, Milassin Zsiginondné, Mészáros Katalin, özv. 
»•zsvald Lajosné, dr Risnyovszky Gézáné, Radány Gyu­
láim, özv. Szakáll A idomé, Szendrődi Gáborné, Scbmidt- 
grubei Helen, Schwartz Lászlóné, Tury Mátyásné és 

mi József né urhölgyeket. — Ott voltak ezenkívül: 
•atmovics Sándor (Borsód), Ivánka Pál (Kis-Kőrös), 
•i\ Zöltán (Bpest) és dr Álföldi Antal (Bpest) urak.

■ közös és családias étkezés után a fiatalság az épü-

mé(liu> ligurákat és kihúzott a zsebéből egy aszott na- 
. azt mutogatván vele, hogy ők ilyen „pomo- 

raucs--féle_ eledellel tengetik tudós életüket. No, hi- 
szcu meo *s látszott ez rajta, mert azért hízott meg

Lu visszavágtam neki egynéhány száraz Jcenycr- 
"'.v/ ,7/. hog:y lássa, hogy nem az ő eledelük, hanem 

f. lllK11k: a mindennapi kenyér adja meg a testnek a 
taplaliuizást; csak azt sajnálom, hogy a tegnapi lúd-
1 miibbűl nem mutathattam meg neki legalább a csontot.

Lzzel azután be is fejeződött köztünk a némá­
ul' ami nagyon is kívánatos volt már, mert „Isten 
«-'‘igém...“ kibújt volna már a méreg szelíd lelküle- 
tvilllh|l. En, úgy mint mikor bementem, ismét meghajto­
ttam magamat és otthagytam a tudós uramat a fa- 
keimd, mint szent Pál az oláhokat.

A nemes tanács tagjai, kik a legnagyobb hahotával 
hallgatták a politikus csizmadia elbeszélését, teljesen 
Megvoltak elégedve a viseletével annyival is inkább, 
nunttiogy a nagy tudósnak — ki egészen más szem- 
ponthol fogta föl a konverzációt — sem volt semmi 
kilugasa ellene.

A csizmadia megkapta a kitűzött jutalmat, a mivel 
Ilagi örömet csinált otthon a „mámijának“, aki most 
'"b valóban elismerte róla, hogy nem is annyira a 
•"Jénfának, mint inkább a filozófiának született.

A nemes tanács, valahányszor erre a scénára gon- 
.'!1 mindig nevetési görcsökben szenvedett. És hogy e 
Je euet emléke ki ne vesszen, elhatározta, hogy a csiz­
madiát megválasztatja főfőajtónállónak.

A tudós pedig megelégedetten távozott a városból
8 sietett haza, hogy otthon elmondhassa az ő Xantip- 

Pj'wk, hogy megtalálta a bölcseség aranykövét, mert 
egéi tették az ő jelbeszédét. De mire nagy Htjából haza- 
rt’ a -méregtenger“ már teljesen kifújta a lelkét. Még 

<sak azt sem mondhatta neki, hogy nem a kétszerkettő 
az ".lazsálj, hanem a filozófia.

l'jy fogott a filozófus csizmadiát.

Jeti helyiségben táncra kerekedett. Közben kétszer is 
igen sikerült meglepetésü tűzijáték gyönyörködtette a 
közönséget. A vörös fénybe borított fás részletek oly 
szépek voltak, hogy e nemben csak az látott szebbet, 
a ki valamikor tél idején egy fehérbe öltözött erdőn 
járt. A kedélyes és fesztelen mulatságnak csak a haj­
nal vetett \ éget. Akkor szétoszlott a társaság — an 
revoke. a sikerült estélynek szép emlékével s azzal 
az óhajtással, vajba a fiatal „gurigázó“ társaság, mely 
megmutatta, hogy a tekézésen kivü.l egyebekhez is ért, 
mentői gyaki abban rendezhetne hasonló összejöveteleket.

Katonásdi töltött fegyverrel. Szabadkán 
^ „majsai szőlők közt a napokban a vincellérek gye­
rekei katonásdit játszottak, mely alkalommal Berkes 
Ferenc 9 éves árvafiu gyámjának a kétcsövű fegyverét 
használta, mel^ fickóra -volt töltve. A fegyver játékköz­
ben véletlenül elsült s a golyó Hatvan József budár 8 
éves fiának a mellébe fúródott. A szerencsétlen fiút atyja 
nyomban a városi kórházba vitte s ott a golyót a fiú 
melléből szerencsésen kivették ugyan, de életben mara­
dásához nem sok reményt fűznek, mert a golyó a fiú 
tüdejéből egy darabot leszakított.

Elmaradt papválasztás. Bácsujfalun ág. ev. 
plébánost kellett volna választani a napokban, de felsőbb 
egyházi hatóságok azt felfüggesztették. Ugyanis az üre­
sedésben levő plébánost állásra az újvidéki szeniorátus 
már régebben küldött ki egy káplánt, aki egyszersmind 
a szeniorátus jelöltje is. A hívők azonban időközben 
meghívtak az állásra egy más lelkészt, aki — mint ne­
künk írják — olcsóbban hajlandó a plébános! hivatalt 
betölteni. A felsőbb hatóságok ezen alkudozások miatt 
halasztották el a választást.

Nekrolog. Mult pénteken délután öt órakor 
két tehetséges, életük tavaszán elhunyt fiatal embert 
kísértünk ki az örök nyugalom helyére. Az egyik ha­
lott dr. Knezevich Dezső ügyvédjelölt volt, kit mint 
ernyedetlen szorgalmú, ritka törekvésű és ambiciózus 
fiatal embert 25 éves korában, midőn már pályájának 
befejezte előtt volt, ragadott el körünkből a halál. Any- 
nyi szorgalma, öumegtagadás és nélkülözés megtörte 
az ő szívós természetét is, s tavai őszszel, midőn sze­
rető anyja körébe Zomborba jött, már csak árnyéka 
volt önmagának s a múlt hó 27-én bekövetkezett halál 
csak megváltás volt a szegényre nézve. Ravatalát szá­
mos jóbarátja és iskolatársa állotta körül, kik részvétük 
jeléül egy szép koszorút is helyeztek koporsójára. — 
Ugyanakkor volt temetése Kapdemord György városi 
adópénztári tisztnek is, kit jó humora, aranyos kedé­
lye miatt megyeszerte csak „Kis Brácának“ ismertek. 
Ravatalát — melyre a városi adóügyi osztály és a 
tisztikar igen szép koszorút helyezett — számos jóba­
rátja és ismerőse állotta körül. — Áldás lebegjen em­
lékük fölött 1

A szabadkai bankfiók megnyitása. Az
osztrák-magyar bank bécsi főtanácsa tudatja a szegedi 
kereskedelmi és iparkamarával, hogy a szabadkai fiók 
junius 8 án kezdi meg működését.

Szerencsétlenség. Szt.-Tamáson a napokban 
Necsits ottani szabó mester két kis gyermeke (egyik 
2, a másik 3 éves) a porban játszott, a mikor egy 
kocsi arra robogott s a kocsis ügyetlensége s vigyá­
zatlansága következtében a gyermekeket elgázolta ; 
egyiknek hátán, a másiknak meg a csípőjén ment ke­
resztül a kerék. Mindkét gyermek sérülése életveszélyes.

Eljegyzés. Ifj. Franki István, szabadkai városi 
főmérnök, eljegyezte Vojnich Ilonka kisasszonyt, meg­
boldogult Vojnich Fábus szabadkai árvaszéki jegyző 
leányát.

Elhunytak névsora 1891. május 22-től junius 
1-ig. 1891. május 22-én : Dedits Novákné sz. Mijits Milica, 
földm. neje, 37 éves, bukováci szállás. — 23 án: Bra- 
tits Jovan, földm. 72 éves, cservenkai szállás. — 24-én: 
Jókov Dusán, földm. fia, 9 éves, bukováci szállás. — 
25 én: Gruits Milán, földm. fia, 17 éves, Felsőváros. 
Mijatovits Illés, földm. 27 éves, Kovacsits-szállás. Mátits 
Lázár, földm. fia, 4 hetes, Cservenka 46. szám. — 26 án : 
Mijits Triva, földm. fia, 6 hónapos, bukováci szállás. — 
Mórán Rezső, pénzügyi számtanácsos, 60 éves, Felső­
város 5. Toldy Géza, 8 napos iparos fia, Sze- 
lencse 412. —27-én Gyulinacz Zsarkó, 2 * l * * * * * * 8j2 éves, földm. 
leánya, Cservenka 240. Bosnyák Ferencné sz. Lukits 
Jula, 67 éves, földm. neje, Csicsovói szállás. — 28 án 
Kapdemort György, vár. adótiszt, 38 éves, Radisitsi utca. 
dr. Knezsevits Dezső, 25 éves, ügyvédjelölt, Szelencse 
271, Kolárov Danica, 3 éves, földm. leánya, Szelencse 
140, Kolarits Jelena, 9 éves földm. leánya, Cservenka 
502, Eibach János, 74 éves, iparos, Szelencse 273. 
Péits Katica, 15 éves, hajadon, Gradina-szállás. Köb- 
löczky Sándor, 3 hónapos, iparos fia, felsőváros 190. 
29-én: Konyovits Milosné sz. Terzics Mária, 24 éves, 
Bánát 28. Zidárovits András, V/2 éves napsz. fia, Sze­
lencse, 669. Róth Józsefné sz. Vilhelm Magdolna, 45 
éves, napsz. neje, felsőváros 22. — 30 án Kovács Antal, 8 
napos, iparos fia, felsőváros. Konopovszky Anna, 31 
éves, hajadon, Szentháromság tér. — 31-én : Popovits 
Sándor, 56 éves, iparos, Cservenka kül-város. Fratri- 
csevits Sándor, 56 éves, földmives, Nenadics-szállás. 
Mirkovits Zorka, 12 éves, földm. leánya, Felső-szállás. 
Brankov Rada, 45 éves, földm. Lénia-szállás.

Városi ügyek.
Pályázat. Zombor szab. kir. város tanácsa ré­

széről az üresedésben lévő évi 660 frtnyi fizetéssel ellá­
tott városi adópénztári tiszti állásra pályázat nyittatik. 
Egyben fölhivatnak a pályázni szándékozók, hogy az 
1883. évi I ső törvénycikkben előirt minősitvénytiket 
és esetleg eddigi szolgálatukat igazoló okmányukat f. 
évi junius hó 23 ig bezárólag Sándor Béla városi főis­
pán ur ő méltóságának nyújtsák be.

A közvágóhíd! szabályrendelet tárgyá­
ban érkezett rendelet szerint a belügyminiszter a sza­
bályrendelet azon intézkedését, mely szerint az apró­
marhára nézve is a vágóhídi kényszer kimondatott, a 
hentesek felebbezésének mellőzésével helybenhagyta, a 
bőrszáritás ellen a tiszti főorvos által ennek eltiltása ér­
dekében ellenben helyt adott. Minthogy ezenkívül több 
kisebb jelentőségű módosítást is kíván a miniszter, a 
szabályrendelet a júniusi közgyűlésen fog végleg meg- 
állapittatni.

Jóváhagyás. A raktárépület telkén építendő 
kocsiszín és petróleum pincére vonatkozó közgyűlési ha­
tározatot a belügyminiszter jóváhagyta.

A java dalmi bizottság m. hó 29-én d. u. 
3 órakor ülést tartott, melynek egyedüli tárgya a ja va­
dalmi hivatalnál megürült biztosi állás betöltésére vonat­
kozó javaslat volt. A bizottság 7 szóval 2 ellen Eibach 
Ferenc zombori lakost hozta ajánlatba, kit — mint ér­
tesültünk — a polgármester ennek folytán már ki is 
nevezett.

Választói névjegyzék. Zombor sz. kir. város 
polgármestere által közhírré tétetik, miszerint az 1892. 
évre érvénnyel bírandó országgyűlési képviselő választási 
névjegyzékek egybeállításával megbízott összeíró kül­
döttségek f. évi junius hó 8. 9. és 10. napjain mindenkor 
délelőtt 9—12, és délután 3—5 órák közt városrészen­
ként az alábbi helyeken fognak — működni: A Bel­
városban a városház nagytermében (elnök Reitter Nán­
dor). 2. A felsővárosban a Vitéz-utcában fekvő.;Weltzl- 
féle vendéglőben (elnök: dr. Gertinger Pál). 3. A Cser­
venka külvárosban a Nemes-militicsi utcában fekvő Ko­
nyovits Szima-féle vendéglőben (elnök: Maximovis Szi­
lárd). 4. Bánát külvárosban a szivaci utón fekvő Peká- 
novits Antal-féle vendéglőben (elnök: Thurszky Jenő). 
5. A Szelencse külvárosban a Galamb-utcában fekvő a 
„Fehér galambhoz" címzett vendéglőben (elnök: Koznia 
Lászlói

ÖT mJCÄROS PADOK.
— Mese nagyon messziről. —

Kálos-Kis-Süly, messze tőlünk, valahol az ország 
szélén — hogy melyiken, azt nem is tudom — elég 
csinos város. Sokban hasonlít a mienkhez. Rossz az ivó­
vize, van egy félig felépült temploma, korzója, hol a 
lágy esti szellő a békák andalító danáját vegyíti a só­
hajok dallamos zenéje közé. Van ezenfelül egy jó, okos 
polgármestere, aki Kis-Süly virágzását nagyon a szivén 
viseli.

A polgármester egyszer — igazán az akaratán kí­
vül — szörnyű bajba keveredett. A dolog a következő- 
kép esett meg:

Azon a bizonyos korzón a publikum üdülésére több 
pad van, amit a város adózó polgárai közöseknek tar­
tanak. Miért is ne ? Egyik pad se kizárólagos tulajdon, 
tehát mindenkinek állampolgári joga bárhova is kényel­
mesen letelepedni.

A háztulajdonosok, kiknek területén van a pad, 
természetesen egy kicsit magukénak tartják az előttük 
elhelyezett padot, kétségkívül nem § okba gyökerező 
jognál fogva, hanem azért, mert bíznak a mások finom­
ságában, ami elvégre is nem utolsó dolog.

Társaság ült együtt. Szépen beszélgettek. Egyszerre 
mintha villámcsapás ütött volna a padba. A rugalmasság 
törvényénél fogva, a társaság csakhogy a levegőbe nem 
röpült, mikor az az ütés a padot érte. Odanéztek. Egy 
nem épen sylpbid termetű ur, kabátja összegyűrődését 
megakadályozni célzó mozdulattal, tompa morajjal oda­
veti magát a padra olyanformán, mint amikor a zuluk 
alkirálya egy ceremónia befejeztével beledől karosszékébe.

Hogy, hogy nem, a társaság nem volt valami kü­
lönös módon elragadtatva ettől a megtiszteltetéstől.

— Már mégis csak furcsa ember ez a mi pol­
gármesterünk — szólott jó hangosan a társaság egyik 
tagja — szép, szép, hogy a városnak minél többet 
akar szerezni, de a legújabb intézkedése, az ugyan he­
lyeslésre nem számíthat. Igazán szűkkeblűség 1

— Mi az ? — kérdék egyszerre.
— Hát nem tudják. Ezután ugyan nem fogunk 

ingyen pihenni ezeken a padokon. Minden ülés 5 krba 
fog kerülni. De ez még semmi I Kikinek az ülőhelye 
vörös rudacskákkal lesz kijelölve, akárcsak a koffereké 
a vasúti kocsikon. Ez barbárság.

A társaság egyik tagja méltó dühében majdnem 
hangos — kacagásban tört ki. De aztán hamar megér­
tette a dolgot.

Az idegen ur csak fülelt I Egyet fészkelődött s 
azután ellisztelt.

Másnap a polgármesternek egy 25 tagú deputációt 
jelentettek be.

Ismerősünk volt a szónok.
— Igen tisztelt polgármester ur! Süly városa a 

legmelegebb rokonszenvvel kisérte nagyságodnak a 
város felvirágoztatása érdekében tett működését; méltó 
aggodalmat kelt azonban legújabb, már köztudomásra ju­
tott intézkedése. Értem az alatt az 5 kros padokat s a 
kivonalazott helyeket. Már pedig.......  stb. stb.

— De uraim legyenek meggyőződve, hogy én erről 
semmit se tudok. Soha életemben se gondoltam erre.

Tableau.
A küldöttség tagjai sehogy se tudtak azóta ráakadni 

a szónokra, aki azóta kerüli a korzót, sőt hideglelést 
kap ha előtte arról beszélnek.

A polgármester meg nem tud ráakadni e kis tréfa 
szerzőjére.

Habár messzire vagyunk is Kálos-Kis-Sülyhöz, mi 
ismerjük őt s ha a polgármester urnák tetszik — ezt 
táviratoztak meg neki — leleplezzük.

Kor—Zós.

Közgyűlési meghívó.
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bi­

zottságának Il-ik rendes évnegyedes közgyűlése 
folyó évi junius hó 9-én és a szükséghez képest 
a következő napon reggeli 9 órakor a várme­
gyei székház nagytermében fog megtartatni.

Tárgyak:
Alispáni jelentés a vármegye közállapotáról.
Belügyminiszteri intézvény a vármegyei 1889-ik évi 

házipénztári számadás megvizsgálása és a számadók fel­
mentése tárgyában.

Szatmár és Somogy vármegye közönségeinek átira­
tai a vármegyék államosítása mellett. — ellenben Alsó- 
Fehérvármegye közönségének „a közigazgatás és az ön- 
kormányzat rendezése a vármegyékben“ című törvény- 
javaslat visszavonása, és a közigazgatás reformjának az 
önkormányzat szellemében leendő keresztülvitele iránt 
a képviselőházhoz intézett felirataik pártolása tárgyában.

Hontvármegye közönségének átirata az erdélyrészi 
és felvidéki magyar közművelődési egyesületek sorsjegy - 
kölcsön engedélyezés iránti kérelmük pártolása tárgyában.



Schmausz Endre alispánnak előterjesztése a Baranja- 
vármegyével tartott helyszíni tárgyalás alapján, a két 
vármegye határvonalának a Sárkány Dunarész beágazásá- 
tól az apatini Kucska szöllők csúcsáig leendő megállapítása 
tárgyában.

Ugyanannak előterjesztése a volt határőrvidékhez 
tartozott községekben a volt katonai kormányzat által 
adományozott házhelyekre vonatkozó szerződéseknek be­
terjesztésére záros határidő kitűzése iránt.

A vármegyei árvaszék jelentése, mellyel a központi 
árvapénztár 1890. évi árva- és letétpénztári úgy tűz­
kár biztosítási számadásait bemutatja.

Csicsáky Mihály elhalálozása folytán megürült árva­
széki ülnöki állásnak választás utján való betöltése.

Urbán Antal kolluthi lakosnak az ottani képviselő- 
testület által a fogyasztási adóbeszedési illetékek hováfor- 
ditása tárgyában f. évi 17. szám alatt hozott határozat 
ellen beadott felebbezése.

Vilova község képviselő testületének a szülésznői 
állás rendszeresítése iránt 6. szám alatt hozott határozata.

Tisza-Földvár község képviselőtestületének a községi 
személyzet létszáma s azok fizetéséről szóló szabályrendelet 
némely szakaszának módosítása tárgyában 88 és 43, 44/891. 
számok alatti, továbbá a kurta pásztorkodás tárgyában 
alkotott vármegyei szabályrendeletre vonatkozólag 49. sz. 
a. hozott határozatai s ezek ellen Sztratimirovits György, 
dr. Kirschenheiter Alajos és Horváth Gáspár t.-földvári 
lakósok részéről beadott felebbezések.

Kis-Szállás község szabályrendelete a községi alkal­
mazottak létszámáról és teendőiről.

Kusevlya község határozata a község tulajdonát 
képező italmérési kártalanítási kötvény értékesítése tár­
gyában.

Ó-Becse községének a községi legelőfelosztási ügyben 
egyezség elfogadása tárgyában hozott határozata.

Martonos község képviselőtestületének az accis-bérlő 
részére elengedett 100 frt bérösszeg iránt hozott határozata.

Bigyica község képviselőtestületének a fogyasztási 
adójutalék visszafizetése iránt hozott határozata, s az ellen 
Gerber Miklós felebbezése.

Turia község képviselőtestületének az újonnan rend­
szeresített tanítónői állásnak az ismétlő iskola tartása 
fejébeni díjazása iránt hozott határozata.

Báthmonostor község képviselőtestületének a községi 
rendőrség fizetésének leszállítását célzó határozata.

Ada község képviselőtestületének Dadity Dragutin 
tanító kegydijazása iránt hozott határozata.

Begecs község képviselőtestületének az építendő 
községház költségeinek fedezése iránt hozott határozata.

Temerin község képviselőtestületének a leányiskola 
kibővítése iránt hozott határozata.

Közigazgatási bizottsági tagoknak az ülésekről való 
igazolatlan elmaradása.

Bajsa községnek a felelősőrökkel kötött szerződése.
Almás községében behajtLatlanná vált 507 frt 25 

kr közmunkaváltságdij leírása.
Csantavér községében behajthatlanná vált 608 frt 

40 kr közmunkaváltságdij leírása.
Felső-Kovil községében behajthatlanná vált 250 frt 

62 kr közmunkaváltságdij leírása.
Krusevlya községében behajthatlanná vált 52 írt 20 

kr közmunkaváltságdij leírása.
Mélykút községében behajthatlanná vált 175 frt 

közmunkaváltságdij leírása.
Tisza-Földvár községében behajthatlanná vált 73 frt 

45 kr közmunkaváltságdij leírása.
Turia községében behajthatlanná vált 157 frt 05 kr 

közmunkaváltságdij leírása.
Zenta városában behajthatlanná vált 715 frt 95 kr 

közmunkaváltságdij leírása.
Csantavér községében behajthatlanná vált 1102 frt 

20 kr különféle községi követelések leírása tárgyában hozott 
képviselőtestületi határozat.

Sztanisies községében behajthatlanná vált 2459 frt 
11 kr különféle községi követelések leírása tárgyában hozott 
képviselőtestületi határozat.

Wagner Gadácsi Mária adai szülésznő oklevelének 
meghirdetése.

Szabó Gavrilov Katalin bajsai szülésznő oklevelének 
meghirdetése.

Bulkesz 1886—87., Novoszelló 1887—88., Ó-Keér 
1888., Káty 1889., Gyurgyevó 1883—88., Bácsujfalu, 
Doroszló, Gara, Glozsán, Hegyes, Járek, Piros, Ú-Szivac, 
O-Morovica, Ó-Verbász, O-Futtak, Petrovác, Szántóvá, Uj- 
Yerbász, Topolya, Vajszka és Tisza-Földvár községeknek 
1889. évi közpénztári számadásai, Alsó-Kovil 1889. évi 
képzési és nevelési alap, Német-Palánka 1887—88. évi 
szegényalap, Szántóvá, Cantavér 1891., Ó-Futtak 1889—90., 
Kunbaja, Begecs 1891. és Gyurgyevó községeknek 1885. 
évi pótköltségvetései, Hegyes 1889. évi legelőhaszonbéri, 
F.-Szt.-Iván 1890. évi fogyasztási adó, Gróf Chottek 1890. 
évi alapítványi és Kolluth 1887—89. évi rétföldek szá­
madásai, Kula 1891. évi kiigazított költségvetése.

Cservenka 1888. évi árvapénztári számadása.
Gajdobra 1889. évi árvapénztári számadása.
Szeghegy 1889. évi árvapénztári számadása.
Zenta város képviselőtestületének az 1877., 1878., 

1879. és 1880. I-ső félévi árvapénztári számadások iránt 
hozott határozatai.

Kelt Zomborban. 1891. évi május hó 30-án.
Schmausz Endre,

alispán.

Törvénykezés.
Szóbeliség és közvetlenség,
— Az újvidéki gyilkosság tárgyalásából. —

Múlt számunkban közöltük volt a szegedi kir. tábla 
ítéletét a Tomics perben. Ezen tárgyalás alkalmával 
olyan nevezetes események adták elő magukat, hogy 
szükségesnek tartjuk a tárgyalásra még egyszer vissza­
térni. A szegedi táblának ez alkalommal történteket a 
szóbeliség és közvetlenség elöhirnökének tekintik.

Nagy érdeklődés mellett tárgyalta, mint tudva van, 
a szegedi királyi tábla büntető tanácsa az újvidéki gyil­
kosság szenzációs bűnügyét.

A tábla büntető tanácsterme teljesen megtelt hall­
gatósággal, mely feszült érdeklődéssel kisérte az egész 
délelőtt tartó tárgyalást. A hallgatóság nagyrészt a sze­
gedi jogászvilág tagjaiból került ki, akik eljöttek, hogy 
meghallgassák az első nagy bünper tárgyalását, mely a 
szegedi tábla elé került. 3

Ott volt a hallgatóság soraiban Tomics Jása védője,

dr. Visontai Soma kiváló fővárosi ügyvéd, továbbá a 
megölt Dimitrievics Mihály két sógora is.

A tárgyalás dacára az Írásbeli eljárás természeté­
ből következő korlátolt voltának, gazdag volt érdekes 
mozzanatokban.

A büntető tanács Sélley Sándor elnökön és dr. 
Szegheő Ignác előadón kívül: Zsigmondovics Mihály, 
Jovánovich István és Nesztór János szavazóbirákból álllott.

Az előadó rendkívüli tárgyismerettel, kiváló ala­
possággal a részletekbe ható gonddal tette meg előter­
jesztéseit.

A tényállás kimerítő ismertetésével kezdte. Előadta, 
hogy 1890. január 4-én Tomics Jása, a „Zasztava“ 
szerkesztője az újvidéki vasúti állomáson késsel agyon- 
szurta Dimitrievics Mihályt, a „Branik“ szerkesztőjét. 
Elmondta a gyilkosság előzményeit, a vádlott és a megölt 
Dimitrievics közötti éles ellenségeskedéseket, a Tomics 
és neje ellen a „Branik“ ban megjelent támadásokat, a 
kölcsönös gyalázkodásokat, melyek annak idején a lapok­
ban részletesen ismertetve voltak.

Ezután a vizsgálat és a két végtárgyalás anyagá­
nak ismertetése következett. Röviden érintette az előadó 
a tanuk vallomásait, melyek közül azonban az elnök 
csak egynek fölolvasását engedte meg.

Midőn az iratok közül ama hires levél fölolvasására 
került a sor, melynek hírlapi közzétételével a „Branik“ 
oly erősen kompromittálta Tomics feleségét, a szép Mi- 
letics Milicát, az előadó zárt tárgyalást indítványozott.

Ekkr oly epizód következett, mely kiválóan méltó 
a jógászvilág figyelmére, mint a teljes szóbeliség és 
közvetlenség előhírnöke.

Sélley elnök ugyanis egész váratlanul azon kér­
déssel fordult a hallgatósághoz, hogy vannak-e jelen 
az érdekelt felek közül ? Erre dr. Visontai jelentkezett 
s az elnök most felszólította a védőt, tegyen előterjesz­
tést a zárt tárgyalást illetőleg. Midőn a védő csatlako­
zott az előadó véleményéhez, az elnök megkérdezte, 
hogy kíván e bizalmi férfiakat kijelölni ? A védő ta­
gadó válasza után az elnök a hallgatóságot távozásra 
szólította föl a védő kivételével, kinek jelenlétét és nyi­
latkozatait jegyzőkönyvbe vétette, amire tudtunkkal 
nem volt még példa a magyar felsőbíróságok tárgya­
lásain, melyeken eddig a szóbeliségnek épen nem, sőt 
a gyakorlatban a nyilvánosságnak is nagyon korlátolt 
szerepe volt.

A bizonyítási anyag előterjesztése után az előadó 
egész terjedelmében fölolvasta az újvidéki törvényszék 
második Ítéletét, mely tudvalevőleg — éppen úgy, mint 
az első — életfogytig tartó fegyházbüntetésre szólt.

Dr. Visontai terjedelmes fölebbezését, mely nyom­
tatásban is megjelent, az előadó bő kivonatban ismer­
tette, s különösen azon részeit emelte ki, melyekben 
az van kimutatva, mint sarkalták a vádlottat a gyilkos­
ságba a két újvidéki szerb párt embereinek utálatos 
herce-kurcái, mely e bűnügyi drámának megkapóan sötét 
hátterét alkotják.

Az előterjesztések fél 1 órakor értek véget.
A bíróság tanácskozásra vonult vissza, s pontban 

egy órakor hirdette ki az elnök az ítéletet mély csend­
ben a jelenvoltak feszült figyelme között.

A szegedi királyi tábla az újvidéki törvényszék 
Ítéletét részben megváltoztatta, s Tomics Jása büntetését 
tizenöt évi fegykázra szállította le, melyből a vizsgálati 
fogság által egy évet kitöltöttnek vett. A törvényszéki 
Ítélet azon részét, mely a bűntettet gyilkosságnak minő­
sítette, a tábla helybenhagyta indokainál fogva, azonban 
a btintetőtörvénykönyv 92. § át alkalmazva, a túlnyomó 
enyhítő körülményeket vette figyelembe, midőn a bün­
tetést leszállította. A bűntett minősítésére nézve a tör­
vényszék indokain kívül a kir. tábla kiemeli indokolá­
sában, hogy a vádlott magatartásából és az eszközök 
beszerzéséből a gyilkosságra irányzott akaratelhatározást 
és az előre megfontolt szándékot bebizonyitottnak tekin­
tette. Enyhítő körülménynek vette azonban a vádlott és 
a megölt közötti ellenséges viszonyt, ami a 92. §. al­
kalmazását és a büntetés megfelelő leszállítását indo­
kolttá tette.

Községi Mró, aki embert öl. Horváth An­
tal (szluzsi) nemes-militicsi rovott előéletű ember meg- 
öletése gyanúja miatt Asztalos Lajos Pacsér község fiatal 
biráját kisérték be a csendőrök a zombori törvényszék­
hez. Az eddigelé rendelkezésre álló adatok szerint Hor­
váth Antal május hó 21-én Pacséron megfordulván, az 
ottani rendőrök által a községházára kisértetett, a hol 
a részeg állapotban levő Asztalos Lajos bíró fogta kér­
dőre. A kérdőre vont Horváth Antal gorombán válaszolt 
a bírónak, aki erre egy előfogatos által befogatván, arra 
maga és 3 községi rendőr felült és Horváth Antalt ma­
gukkal vivén, a határba kihajtattak, hol Asztalos Lajos 
addig ütögette Horváth Antal fejét a kocsihoz, mig esz­
méletét vesztette, aztán pedig a csonoplai határban lévő 
Fernbach Bálint-féle birtokon letették, hol másnap Hor­
váth Antal megtaláltatván, ugyancsak egy pacséri elő- 
fogaton Nemes Militicsre szállíttatott. — Hogy a rend­
őrök, kiknek egyike vádlott bátyja, mért nem akadá­
lyozták meg Horváth Antal megöletését, arra az eddig 
rendelkezésre álló adatok alapján válasz nem adható. 
Vádlott vizsgálati fogságban van.

Tyószits Lázár és társai elleni bűnügyben az 
utolsó végtárgyalás május hó 26-án tartatott meg. Az 
Ítélet valószínűleg még junius hó folyamán fog meg- 
hirdettetni. " °

Végrendelethamisitók. Szenzációs bűnpört 
tárgyalt a napokban a budapesti büntető törvényszék. 
Lapunk egyik közelmúlt számában mi is érintettük rö­
viden a tényállást, mely szerint a Majorosnak, Zenta 
város volt képviselőjének vagyonára áhítozó Holczmann 
Teréz tanukat bérelt föl s azokkal bizonyította, hogy 
Majoros összes vagyonát ráhagyta szóbeli végrendelet 
utján. — Az ügy az első fórumon most már befejezte­
tett s az ítélet Holczmann Terézt két esztendei börtönre, 
210 frt pénzbüntetésre és négy évi jogvesztésre ítélte; 
Sinka Ármint hamis tanuzás bűntette miatt, mint részest 
1 havi fogházra és 10 frt pénzbüntetésre, özvegy Pa- 
velka Józsefnél hamis tanuzás bűntette miatt kilenc havi 
börtönre és 100 frt pénzbüntetésre, Szíjgyártó Györgyöt, 
Konicsny Antalt és Szathmári Istvánt pedig hat-hat hó­
napi fogházra s 50—50 frt pénzbüntetésre. Az Ítélet 
ellen valamennyi elitéit fölebbezett.

Közgazdaság.
Vetéseink. A legutóbbi meleg esőzések igen 

kedvező hatással voltak vetéseinkre, úgy hogy a tavaszi

vetések meglepő javulást mutatnak, de az őszi gabonák 
még mindig oly silányak, a milyenek az eső előtt voltak. 
Ma a búzának már kalászokat kellene hajtani, a helyett 
azonban oly alacsony, hogy nem csoda, ha gazdáink 
kétségbe esnek. Ha még tekintetbe vesszük, hogy olv 
ritkán áll, hogy kényelmesen átjárhatjuk a földeket, a 
nélkül, kogy a vetést csak érintsük is, továbbá, hogy 
milyen nagy területeket kellett tavasszal fölszántani, 
akkor túlzás nélkül állíthatjuk, hogy termésünk legalább 
5°/ -al gyengébb lesz a tavalyinál. Ráadásul pedig annyi 
a gaz a búza között, hogy tiszta minőségre az idén 
nem számíthatunk. Repce nálunk nagyon kevés vau 
elvetve, de ennek is túlnyomó része teljesen elpusztult. 
A gabonaűzlet ilyen körülmények között egészen élénk 
télén, mert az a kevés gazda, a kinek még készletei 
vannak, ma eladásra nem hajlandó. Kivételt csak zab 
képez, a mely cikket bőven kínálnak, erre még vevő 
nincs. Jegyzéseink: Búza 9.80—10 frt, zab 5.90—(j frt. 
árpa 6.30—40 frt, tengeri 6.20—30 frt. 100 klgkeut 
vasútra vagy hajóhoz szállítva.

Szerkesztői üzenetek.
T. J. Titel. A megyei honvédegylet elnöke \'uj.-\ j.

Hosszabb idő óta tényleges részt nem vesz az egyesület ügyeinek in­
tézésében : helyettesíti Sztrilich Uyula alelnök (Zomberj. Ilu//,-; /,,.// 
fordulni.

Sz. D. Mohok Szívesen látjuk. Tessék pontosan tivhisiv.tni s 
lapot azonnal megindítjuk.

Szabadka Gry ula. Tárcáját megkaptuk. Orüiniie i ívjuk, 
hogy egyre szaporodik azok száma, akik bennünket mvgértem-k un 
is azok közül való. Támogasson továbbra is.

V—i Uy—a Pásztó. Nem értem rá szives soraidat s a tár-, 
megköszönni. Most teszem azt. Amint collegámmá avaneirozol (látvü 
a büszkeséget) s megszerződ azt a bizonyos címet (ez különben leg­
közelebb) értesíts. Természetes, hogy ha előbb is felkeresel valamivel 
(érted ugy-e ?) nagyon lekötelezel. Csókollak 1

— K. Újvidék. Tudósítást megkaptuk. Anyaghalmaz miatt csak 
dióhéjban közölhetjük a jövő számban.

— P. K. „Robinson Crusoe“ című ismert regényes elbeszélése 
1719-ben irta Defoe Dániel. Angol eime — ha tudni akarja — a 
következő: Life and strange surprising adventures of. K. C. London­
ban jelent meg s azonnal óriási feltűnést keltett.

Zenta. Valamennyi lap megelőzött, igy esak ez alakiéin 
lehetett megemlékezni. Kérjük máskor gyorsabban tudósítani.

Sólyom. Bpest. Okvetlenül megküldöm. Az „utolsó levelet" 
véletlenül én is lefordítottam s mire a tiedet megkaptam, már ki 
volt szedve. Az első apróság is nagyon szép. Mi van London L a n ?

Naptár.

Junius.

Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

2 Kedd
3 Szer.
4 Csüt.
5 Pént.

Erazmus p. vt. Efraim 21 Szil., Hona
Klotild Erazmus 22 Baziliszk
Quirin pk. vt. Korp., Flóris 23 Mihály pk.
J. sz. sz.Bonif. Bonifác |24 Simeon, Nik.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó:

BITTERMANN NÁNDOR.

ZZXZRZDETÉSEEZ.
Zombori m. kir. folyammérnöki hivatal.

Árlejtési hirdetmény.
A nagyméltóságú földmivelésügyi m. kir. miniszter 

ur 1891. évi május hó 9-én 20184. sz. alatt kelt magas 
rendeletével a nagy Dugabara mentén létesítendő dunai 
párhuzammű létesítésére szükséges 3241 88 m.- kőhá- 
nyási kőanyag beszerzését engedélyezvén, ezen kőszálli- 
tás biztosítása végett az alulírott kir. folyammérnöki 
hivatalnál folyó évi junius hó 9-én d. e. 10 
órakor zárt ajánlati versenytárgyalás fog 
tartatni.

A kőszállitásra versenyezni óhajtók tartoznak le­
pecsételt ajánlataikat a szállítási feltételeknek megfele­
lőig „Ajánlat kőszállitásra“ cim alatt a kitűzött nap 
délelőtti 10 órájáig az alulirt kir. folyammérnöki hiva­
talnál benyújtani és az ajánlathoz a zombori m. kir. 
adóhivatal nyugtáját mellékelni, mely igazolja, hogy az 
ajánlati összegnek 5 %-a, mint bánatpénz, a nevezett 
adóhivatalnál letétbe helyeztetett; megjegyezvén, hogy 
a fent megjelölt határidő után illetve fenti hatamz- 
mányoktól eltérőig érkező ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

A szóban forgó szállítmányra vonatkozó műveitek 
illetve feltételek, az alulírott kir. folyammérnöki hivatal­
nál a hivatalos órákban naponkint megtekinthetők.

Zomborban, 1891. évi május hó 2ö-én.

3- 2 i. kir. folyammérnöki hivatal.
Árverési hirdetmény.

A zombori r. katli. egyház-vágyon ideigl. 
kezelősége részéről ezennel közhírré tétetik, hogy 
a plébánia épület alatti — s a mellette lévő föld­
szinti épületben— (a 16. és 17. sz. helyiségeket 
kivéve) találtató összes bolti és raktár-helyiségek 
1891. november 1-től 1894. évi október 31-éig 
szóló időtartamra 1891. évi junius 18-án 
délelőtti 9 órakor az egyházpénztári irodá­
ban, nyilvános árverés utján, haszonbérbe adatni 
fognak.

Minden árverezni szándékozónak saját jól 
felfogott érdekében ajánltatik, hogy az árverési 
feltételeket már előzőleg az egyházpénztári iroda 
ban megtekintse.

Zombor, 1891. évi junius hó 1-én.
A zombori r. k. egyház-vágyon

4— 1 ideiglenes kezelősége.
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Az Ósztrák-Magyar-Banknak Szabad­
kán újonnan felállított fiókja 1891. évi junius hó 8-án 
f„g a Batthyányi-utca 357/a sz. ház első emeletén 
[evó helyiségekben megnyittatni és az irodai órák egy­
elnie reggeli 8 órától délutáni 2 óráig állapíttattak meg. 

A fiókintézet üzleti köre kiterjed: 
a) bankképes váltói;, értékpapírok és szelvények le- 

$:á kitolására,
b váltók, értékpapírok és szelvények bizományi be-

.wre,
c) váltóelfogadványok bizományi beszerzésére (az 

elfogadott első váltó átvétele stb.)
(1 Szabadka és mindkét főintézet, továbbá vala­

mennyi bankfiók között bankutalványok kiállítására és
hn-ál fására.

e alkalmas értékpapírokra való kölcsönzésre,
I esedékessé vált, de egy évnél nem régebben 

lejárt szerények kifizetésére,
g mindennemű értékpapírokhoz való szelvényivek 

bizományi beszerzésére, amennyiben a szelvényivek át­
vetek valamely bankintézet helyén eszközölhető,

b értékpapírok és ércpénzek bizományi vételére és 
dudásé i'a.

jj aranynak vételére és eladására, 
k ládfÖldi helyekre szóló utalványok bizományi be-

w ráért
I lebtcknek a főintézetekbez való elküldés végetti

átvételére,
ml pmzeknelc, rövid lejáratú váltóknak és érték- 

liayiroinak folyó számlára való átvételére (giro-üzlet), 
n bankjegyeknek bankjegyekre való kicserélésére. 
Az < isztrák Magyar-Bankkal való üzleti közlekedésre 

megállapított kimerítő határozmányok a fiókintézet által 
kérelemre ingyen szolgáltatnak ki.

Szabadka, 1891. évi junius havában.

5-1 üszlrák-fflagjar-Bant szabadkai fitóztt

(Kundmachung.
Am 8. Juni 1891 wird das in Szabadka neu 

errichtete Filiale der Oesterreichisch-Un- 
garischen-Bank in den im 1. Stockwerke des Hauses
ti vV(a in ^er Batthyány-Gasse befindlichen 
Lokalitäten eröffnet, und werden die Bureaustunden des- 
selben von 8 Uhr 1 rüh bis 2 Uhr Nachmittags bis auf 
Weiteres festgesetzt.

Der Gescbäftskreis der Filiale wird umfassen:
Eskompürung von bankmässigen Wechseln, 

Effekten und Coupons,
b) kommissionsweises Inkasso von Wechseln, Effekten 

und Coupons,
c) kommissionsweise Einholung von Accenten (Behe­

bung der acceptirten Primen etc.)
• Ausstellung und Einlösung von Bankanweisungen, 

zwischen Szabadka und den beiden Hauptanstalten, so­
wie sämmtlichen Bankfilialen,

e) Belehnung von hiezu geeigneten Werthpapieren,
f) Auszahlung von verfallenen, jedoch nicht Uber 

ein Jahr fälligen Coupons,
g) kommissionsweise Besorgung von Couponsbogen 

zu Werthpapieren aller Art, soferne die Behebung der 
Couponsbogen auf dem Standorte einer Bankanstalt er­
folgen kann,

h) kommissions An- und Í erkauf von Effekten und 
Münze,

i) An- und Verkauf von Gold,
k) kommissionsweise Beschaffung von Anweisungen 

auf ausländische Plätze,
l) Uebernahme von Depositen zur Absendung an die 

Hauptanstalten,
m) Uebernahme von Geldern, Wechseln und Effek­

ten mit kurzer Verfallszeit in laufende Rechnung (Giro-
Geschäft),

n) Verwechslung von Banknoten gegen Banknoten, 
Die ausführlichen Bestimmungen für den Geschäfts­

verkehr mit der Oestevreichisch-Ungarischen-Bank wer­
den von dem Filiale auf Verlangen unentgeltlich aus­
gefolgt.

Szabadka, im Juni 1891.
Oesterreictiisch-Unoarische-Bank Filiale Szabadka.

3195. sz. 
kig. 189 Í.

Bács-Bodrogh vármegye Bukin községében a f. évi 
11,338 alisp. sz. a. kelt rendelettel felállított községi 
rendőrségre nézve, (mely 1 őrvezető s 5 gyalog rendőr­
ből áll) ezennel pályázatot nyitok.

Az őrvezető fizetése 400 frt, a gyalogrendőröké 
egyenként 250 frt. Községi rendőrül csak oly egyének 
alkalmazhatók, kik :

a) magyar honpolgárok,
b) védkötelezettségüknek megfeleltek, 24 ik élet­

évüket betöltötték, a 60-ikat pedig el nem érték,
c) fedbetlen erkölcsitek, s teljesen rovatlan elő­

életnek,
d) teljesen egészségesek,
e irni és olvasni tudnak s a községben dívó fő-

nyelvet bírják,
f) M őr vezető ezenkívül, hogy a magyar nyelvet 

SZÓ és írásban tökéletesen bírja.
Ulőnyben íészesüleudők a folyamodók közül:
a) az 1873. évi II. t. c. által kedvezményezett al­

tisztek és kiszolgált állami csendőrök.
b) a honvédség és hadseregnél kiszolgált egyének,
c) a szolgálati magyar nyelvben való jártasság és 

a nőtlenség.
Felhívom mindazokat, kik ezen állások valamelyikét 

elnyerni óhajtják, hogy kellően felszerelt folyamodásaikat 
f. évi június hó 14-ig Bukin község elöljáróinál
nyújtsák be.

Palánkán, 1891. évi május hó 21-én.

CSUPOR GYULA,
főszolgabíró.

kig. 1891.

Pályázati hirdetmény.
,. Pacsér község elöljárósága részéről ezennel köz­
ülire tétetik, miszerint a községi rendőrségnél megürült 
I úrvezetői, 1 gyalogrendőri állás lesz választás utján
betöltve.

^elhivatnak pályázni szándékozók, hogy sajátke- 
ztileg irt kérvényeiket f. évi junius hó 8-ig alól- 
'r°tt községi elöljáróságra címezve a községi jegyzőnél 
nyújtsák be, mivel később érkezendő kérvények figye­
lembe vétetni nem fognak.

A kérvényben igazolni tartoznak:
1. magyar honpolgárok,
2. védkötelezettségüknek megfeleltek, 24-ik élet­

ei okét betöltötték, de az 50-et el nem érték,
3. fedbetlen erkölcsüek és teljesen rovatlan elő­

élet üek.
4. irni, olvasni tudnak és a községben divó ma- 

?ynr nyelvet bírják,
5. teljesen egészségesek,
6. az őrvezetői állásra vonatkozólag megkivántatik, 

ú gy a magyar nyelvet szó- és írásban oly tökéletesen 
’írja, hogy azon az előirt írásbeli teendőket kifogásta­
lanul végezni képes legyen, kiszolgált katonák, volt 
e$eud- és rendőrök előnyben részesülnek, volt felelős 
' ■ k kérvényei figyelembe vétetni nem fognak. Kötelesek 
lesznek a megválasztottak a már megállapított egyen­
ruhát sajátjukból beszerezni — fegyverzettel a község 
^bal láttatnak el.

Az őr vezetői állás évi 400 frt, gyalogrendőri állás 
évi 300 frt fizetési átalánynyal vannak rendszeresítve, 
uiely utólagos havi részletekben fizettetik ki.

Kelt Pacséron, 1891. évi május hó 29.

Bogyó Ödön, Kulesevits András,
jegyző. b. albiró.

3313. szám. 
kig. 1891.

pályázati hirdetmény.
O-Sztapár községében üresedésbe jött és évi 

400 frt fizetéssel összekötött községi végrehajtói 
állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Pályázók a községi szervezési szabályren­
delet 7. §-sza értelmében a 6/887. számú megyei 
szabályrendelet 9. §-ában előirt kellékeket iga­
zolni tartoznak.

A pályázati kérvények folyó évi juilius 
lló 15-ig bezárólag ezen szolgabiróságnál be­
nyújtandók.

Apatin, 1891. május 20.

Főszolgabíró hiv. táv.:
Jeisel Henrik,

3—3 szo]gabiró.

1500. szám. 
kig. 1891.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh megye tek. törvényhatósági 

bizottságának 1887. évi 255. kzgy. sz. a. hatá­
rozatával Mohol községben egy kórháznak fel­
építése jóváhagyatván, ezen munkának kivitelére 
nézve f. évi junius hó 11-ik napjának d. 
e. 9 órájára Mohol községházánál nyilvános 
árlejtés fog tartatni.

Minek folytán felhivatnak mindazok, kik 
ezen munkára vállalkozni szándékoz-nak, misze­
rint 4709 frt 90 kr kikiáltási árnak megfelelő 
10% bánatpénzzel ellátva az árlejtési határidőre 
megjelenjenek.

Az árlejtési feltételek, tervek és költségvetés 
alulírott jegyzőnél betekinthetők.

Moholon, 1891. május 23.
Mikese vits Antal, Vén Ferenc,

jegyző. 3—8 biró.

736. sz.
kig. 1891.

Pályázati hirdetmény.
Felső-Szent-Iván községben a vármegyei tekintetes 

törvényhatósági bizottság részéről 59/közgy. 1891. sz. a. 
jóváhagyott községi rendőrségi szabályrendelet értelmé­
ben egy, évi 360 írttal javadalmazott rendőrvezetői és 
négy, évi 240 írttal díjazott gyalogrendőri állások válasz­
tás utján leendő betöltésére ezennel pályázat nyittatik.

Felhivatnak tehát mindazok, kik ezen állások vala­
melyikét elnyerni óhajtják, hogy sajátkezűleg irt kér­
vényüket, a keresztlevél, magyar honpolgárságukat, a 
magyar nyelv teljes tudását, erkölcsi magaviseletüket 
igazoló hatósági, ngy testi épségükről szóló községorvosi 
s eddigi alkalmaztatásukat előtüntető egyéb bizonyítvá­
nyokkal fölszerelten alulirt község elöljáróságra címezve 
a községi jegyzőnél f. évi junius hó 14-ig benyúj­
tani annál is inkább el ne mulasszák, mert a később 
érkező folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

A megállapítandó egyenruhát a rendőrök sajátjukból 
kötelesek beszerezni.

A választás f. évi junius hó 15-én FelsŐ-Szt-Iván 
községházánál fog megejtetni.

Felső-Szt-Ivánon, 1891. évi május hó 27-én.

Horváth Máté, Kancsár Mihály,
jegyző. 3—1 biró.

2101. sz.
kig. 1891.

pályázati hirdetmény.
A titeli járás alább jelzett községeiben, a községi 

elöljárók felkérésére, a vármegye törvényhatósági bizott­
sága által jóváhagyott községi rendőrségi szabályrende­
letek alapján betöltendő községi rendőri állásokra ezennel 
pályázatot hirdetek.

1. Titel községben 1 őrvezető és 6 gyalogrendőri 
állásra. Az őrvezető havi fizetése 26 frt 66 kr, a rend­
őröké 21 frt 66 kr.

2. Káty községben 1 őr vezető; 2 lovas és 2 gyalog 
rendőri állásra. Az őrvezető havi fizetése 26 frt 66 kr, 
a rendőröké 18 frt 33 kr. A lovas rendőrök lótartási 
átalánya fejenként havi 8 frt 33 V2 kr.

3. Mosorin községben 1 őrvezetői és 4 gyalog­
rendőri állásra. Az őrvezető havi fizetése 25 frt, a rend­
őröké 16 frt 66 kr.

4. Felső-Kovil községben 1 őrvezető, 2 lovas- és 
2 gyalog-rendőri állásra. Az őrvezető évi fizetése 360 frt, 
a rendőröké 200 frt. A lovas-rendőrök évi lótartási áta­
lánya fejenként 80 frt. Egyenruhával a község által 
láttatnak el.

5. Alsó Kovil községben 1 őrvezetői és 2 gyalog­
rendőri állásra. Az őrvezető havi fizetése 25 frt, a rend­
őröké 18 frt 33 kr.

6. Gardinovce községben 1 őrvezetői és 2 gyalog­
rendőri állásra. Az őrvezető havi fizetése 16 frt 66 kr, 
a rendőröké 15 frt.

í. Lók községben 1 Őrvezetői és 2 gyalogrendőri 
állásra. Az őrvezető évi fizetése 150 frt: a rendőröké 
120 frt.

8. Vilova községben 1 őrvezető és 2 gyalogrend­
őri állásra. Az őrvezető évi fizetése 260 frt: a rend­
őröké 200 frt.

A községi rendőrség köteles a megállapítandó 
egyenruházatot — Felső-kovil községet kivéve, hol azt 
a község adja, — a sajátjából beszerezni.

Községi rendőrökül csak azok alkalmazhatók,
akik:

a) magyar honpolgárok;
b) védkötelezettségüknek megfeleltek, 24-ik élet­

évüket betöltötték, — a 60-dikat pedig el nem érték;
c) fedbetlen erkölcsüek s teljesen rovatlan elő- 

életűek;
d) teljesen egészségesek;
e) irni és olvasni tudnak és a községben divó 

főnyelvet bírják;
f) az őrvezetői állásra ezeken kivül, hogy a ma­

gyar nyelvet szó- és Írásban oly tökéletesen bírják, mi­
szerint ezen az előirt Írásbeli teendőket biztosan vé­
gezni képesek legyenek.

Az alkalmaztatásnál elsőbbséggel bírnak :
1. Az 1873. II. t. c. ben megjelölt altisztek és ki­

szolgált állami csendőrök.
2. A hadsereg és honvédségnél kiszolgált egyének.
3. A minden kifogás nélkül eddig rendőrszolgálat­

ban állott egyének.
Felhivatnak pályázni óhajtók: miszerint a szük­

séges okmányokkal felszerelt kérvényeiket hozzám f. 
évi junius hó 15-éig benyújtsák, mert a később 
érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

A kérvényben megjelölendő a község, hol az il­
lető magát alkalmaztatni kívánja, — megengedtetik 
azonban, ugyanazon kérvénynyel több állás és más köz­
ségbeli különböző rendőri állásokra is pályázni.

Titel, 1891. évi május hó 26-án.

Mikosevics Kaimt,
4—1 szolgabiró.
3915. sz. 
tkvi 1891.

árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Vértesi Károly végrehaj- 
tatónak Kocsi Mária végrehajtást szenvedő elleni 400 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a zombori kir. törvényszék területén lévő, a bogo- 
jevai 301. sz. tjkvben foglalt Kocsi Mária nevén álló 
A I. 86. hr. 169. ö i. sz. ház és beltelekre az árverést 
698 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1891. 
évi julius hó 1-sö napján délelőtt 10 órakor Bőgőjeva 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megál­
lapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árának 10%-át vagyis 69 frt 80 krt készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. t. c. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1891. évi március hó 28 án.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Raics Lyubomir,
kir. trvszéki biró.

Árlejtési hirdetmény.
Bezdán község elöljárósága meghirdeti, hogy 

az öt egyénből álló ottani községi rendőrség szá­
mára szükséges egyenruha elkészítésének biztosí­
tására Bezdánban, a községháza tanácstermében, 
1891. évi junius hó 7-én (vasárnap) délelőtti 
11 órakor nyilvános szóbeli árlejtést tart, melyre 
az ári ej tezni kívánók azzal hivatnak meg, hogy 
a részletes árlejtési feltételek a község jegyzői 
hivatalban a rendes hivatalos órák alatt megtekint­
hetők, s hogy az árlejtés megkezdéséig zárt Írás­
beli ajánlatok is elfogadtatnak.

Kelt Bezdánban, 1891. május 30-án.

Bosnyák János, Oberreiter Szilveszter,
jegyző. biró.



Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, miszerint Zombor- 
ban, a városi színház átellenében lévő özvegy
Prokoppné-féle házban

új szijgyártó-űzletet
nyitottam, hol minden e szakmába vágó munkát 
elvállalok és a legjutányosabban elkészítek.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását 
kérve, vagyok

kiváló tisztelettel

Dúsa Piroska,
t;—4 szíjgyártó iparos.

829. szám. 
kig. 1891.

Pályázati hirdetmény.
A 11/1891. számú községi szabályrendelettel a tör­

vényhozás, illetve törvényhatóság intézkedéséig szerve­
zett községi rendőrség egyes állásaira ezennel pályázat 
iratik ki.

Betöltendők lesznek a következő fizetéssel ellátott 
állások, u. m.:

1. Egy, évi 360 írttal javadalmazott őrvezetői állás.
2. Két, egyenként 300 frt évi fizetéssel javadal­

mazott gyalogrendőri állás.
8. Két, egyenként 300 frt évi fizetéssel s egyenként 

havi 8 frt 50 kr lótartási átalánnyal javadalmazott lovas 
rendőri állás.

Községi rendőrül csak oly egyén nyerhet alkalma­
zást, aki

a) magyar honpolgár,
b) védkötelezettségének megfelelt, 24-ik életévét 

betöltötte, az 50 et pedig el nem érte,
c) feddhetlen erkölcsű s teljesen rovatlan előéletű,
d) teljesen egészséges,
ej irni és olvasni tud és a községben divó nyel­

vet bírja,
f) az őrvezetői állásra ezeken kívül megkivántatik 

a magyar nyelvnek szó- és Írásban oly tökéletes bírása, 
hogy az előirt Írásbeli teendőket biztosan végezhesse.

Az alkalmazásnál elsőbbség adatik:
1. Az 1873. évi II. t. c. értelmében kedvezménye­

zett altisztek és kiszolgált állami csendőröknek.
2. A hadsereg s honvédségnél kiszolgált egyéneknek.
3. Kifogás nélkül rendőrségi szolgálatban (nem 

felelősőri minőségben) alkalmazásban állott egyéneknek.
4. Végül előnynek tekintetik minden körülmények 

között a szolgálati magyar nyelvnek szó- és írásban való 
bírása, valamint a nőtlenség.

Fenti körülmények és előnyök közokiratokkal iga- 
zolandók, az egészségi állapot törvényhatósági orvosi 
bizonyítvánnyal olykép igazolandó, hogy a szellemi és 
fizikai állapot és a főbb érzékeknek, hallás és látásnak 
teljes bírása is kitűnjék.

Pályázati kérvények fentiek szerint okmányolva, 
alulirt elüljárósághoz folyó évi junius hó 12-ig 
benyújtandók.

A ruházatot és a lovat a rendőrök sajátjukból tar­
toznak fedezni, a többi feltételek a hivatkozott szabály- 
rendeletből bármikor megtudhatók.

Doroszló, 1891. évi május hó 22-én.

Gaiszt Béla, Bártol Imre,
jegyző. 3—3 biró.

Madaras községben 300 frt havonkénti utó­
lagos részletekben fizetendő évi javadalmazással 
egybekötött irnoki állás választás utján f. évi 
június lió 6-án d. e. 8 órakor fog betöltetni.

Felhivatnak pályázni kívánók, hogy ezen 
állás elnyerése iránti s a vármegyei törvényha­
tósági bizottság által 6'közgy. 1887. sz. a. alko­
tott szabályrendelet 9. §-a által megkívánt kép­
zettségüket igazoló okmányokkal felszerelt kérvé­
nyüket a választást megelőző napig alulírottnál 
nyújtsák be.

Almás, 1891. május 17-én.

Deák Zsigmond,
3—3 főszolgabíró.

3604. sz. 
kig. 1891.

pályázati hirdetmény.
A Kiskér községben megüresedett, 300 frt 

évi fizetéssel javadalmazott, községi irnoki állásra 
pályázatot hirdetek s felhívom a pályázni kívá­
nókat, hogy szabály szerint felszerelt, s nyelv 
ismereteiket is igazoló pályázati kérvényüket, 
hozzám f. évi junius hó 8-ig benyújtsák. 

Kula, 1891. évi május hó 24-én.
Dp. Molnár Károly,

~ 1 _______ főszolgabíró.

Patent cipők:
Urak részére . • • 3 frt 40 kr.
Nők „ ... 2 frt 60 kr.
Gyermekek részére . 1 frt 50 kr.

Barna és fekete bőrben.

Pique mellények
minden szin és nagyságban 2 frt 50 kr.

Tourista ingek
2 frt 50 krtól kezdve.

Selyem (Gigerli) övék
nők és urak részére 1 frt 10 kr.

Vidéki megrendelések pon­
tosan eszközöltetnek, meg nem 
felelőt visszavesz

B1j,„

az „Angyalkoz",
csak az Elefánt-szállóval szemben.

Napernyők leszállított árakon. |
ra? cp dMHHZSHH 25P52525252525252525 25252525 65 £5250

5284. szám.
1891.

Birtokeladási árverési hirdetmény.
Alulirt kir. jószágigazgatóság részéről közhírré té­

tetik, hogy a törvényhozás engedélye alapján az alább 
egyenkint megnevezett földek és épületek örök áron 
leendő eladása végett az alább kitűzött helyen és időben 
írásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával egybekötött nyilvános 
árverés fog tartatni. Bánatpénzül a kitett becsérték 10 
százaléka teendő le a szóbeli és Írásbeli zárt ajánlatnál, 
mely utóbbi szabályosan szerkesztendő s 50 kros bé­
lyeggel ellátva az árverés megkezdéséig az árverező 
bizottsághoz benyújtandó és kijelentendő, hogy versenyző 
az eladási árverési általános s részletes feltételeket, me­
lyeket különben is aláírni köteles, ismeri és azoknak 
magát feltétlenül aláveti. Az árverési feltételek a kir. 
jószágigazgatóságnál és a kerületi ispánságoknál meg­
tekinthetők. Utóajánlatok nem fogadtatnak el még az 
esetben sem, ha azok egy ujabbi árverés esetére köte­
lezőig fentartatnak is. Az eladások a következő helye­
ken és időben fognak megtartatni: I. Palánkán a 
m. kir. kínost, ispánság hivatalos helyisé­
gében 1891. évi junius hó 22-én d. e. 9 
órakor: Bogojevai korcsmaépület 596 0 öl 2860 írt, 
Gombosi csárdaépület 354 0 öl 2100 frt, Doroszlói 
korcsmaépület 548 Q öl 3134 frt, Apatini sorház és 
melléképületei sörfőzési eszközökkel 1107(1 b. 63,209 frt, 
Paragai közlegelőből nyert birtok 484909 h. 150,000 frt, 
Német palánkai hetivásár vámjog 181,000 frt, Hódsághi 
vásárvámszedési jog 4000 frt, Ó-palán kai Zagrada erdő 
melletti föld 19U0 h. 443 frt 80 kr, Uj palánkai erdé­
szettől átvett földek 65549 h. 163,750 frt, Ó palánkai 
Zagrada erdőirtás föld 27417 h. 89,050 frt, Plávnai 
korcsmaépület 1058 0 öl 4881 frt, Ó palánkai csébi ha­
társzéli csárda 7970 h. 5000 frt, Tovarisovai korcsma­
épület 1342 0 öl 2297 frt, Obrováci „Golubnyák“ nevű 
birtok 721232 h. 155,000 frt kikiáltási árral. — II. 
Knlán a m. kir. kínost, ispánság hivatalos 
helyiségében 1891. évi junius hó 23-án d. 
e. 9 órakor: Szántóval volt ispáni föld 6 h. 2000 
frt, Szántóval korcsmaépület 1 734 h. 2527 frt, Béregki 
korcsmaépület 342 Q öl 2930 frt, Monostorszeghi ferenc- 
csatornai csárda 630 0 öl 1352 frt, O-becsei Stefánovits- 
féle föld 81000 k. 3100 frt, Kulai magtár 821 0 öl 
15,000 frt, Deszpot-szent-iváni legelőföld vizbasználati 
joggal 258141 k. 92,913 frt, Szenttamási legelőföld 831400 
h. 26,616 frt, Pettau-pusztai nagybérlet vizbasználati 
joggal 3281000 h. 115,245 frt, Pettau-pusztai V. sz. bér­
let vizbasználati joggal 3351097 h. 91,038 frt, Pettau- 
pusztai VI. sz. bérlet vizbasználati joggal 411420 h. 12,468 
frt, Pettau-pusztai VII. sz. bérlet vizbasználati joggal 
225779 b. 48,206 frt, Pettau pusztai VIII. sz. bérlet viz- 
használati joggal 355460 h. 104,029 frt, Kulai korcsma 
és melléképületei lm h. 8202 frt, Kulai sorházhoz tar­
tozó föld 591111 h. 21,400 frt, Ó szivaci I. sz. bérlet viz- 
használati joggal 6121330 h. 177,693 frt, Ó szivaci II. sz. 
bérlet I. dűlő vizbasználati joggal 300 b. 107,074 frt, 
O szivaci II. sz. bérlet It dűlő vizbasználati joggal 300 
b. 100,300 frt, Ó szivaci- II. sz. bérlet III. dűlő 300 h. 
108,000 frt, O-szivaci III. sz. bérlet 856386 h. 320,561 
frt, Bresztováci I., II., 111., IV., V. dűlő 719221 h. 160,000 
frt, Pacséri Pocskay-féle szállományi föld 238738 h. 71,550 
frt, Kis-sztapári Zsupánszky-féle visszavett föld 3871500 
h. 106,750 frt, Kis-sztapári csereföld 30 h. 8704 frt, 
Ó-szivaci magtár (korcsmaépület) 1194 0 öl 2641 frt, 
Kis-sztapári volt pandurlak 580 0 öl 300 frt, Kis-szta­
pári volt mérnöki lak l858 h. 1500 frt, Kis sztapári volt 
birkamesteri lak 11146 h. 400 frt, Kis sztapári volt molnár­
iak l828 b. 860 frt, Kis-sztapári volt pénztárőri lak 1471 
0 öl 600 frt, Bezdáni Deákerdő 201234 h. 50,000 frt 
kikiáltási árral. — Aradon, 1891. évi május hó 14-én. 
M. kir. állam jószágigazgatóság. 2—2

Egy 8 lóerejű járgány
a legjobb karban, 500 drb kőrisfa 
és szilfa bognár-munkákra, jutányos 
áron eladók.

Bővebb értesítést ad a tulajdonos
Kiss Fái,

2—1 Kupnszinán.

7898. sz.
tkv. 1891.

Hirdetmény.
Bőgőjeva község telekkönyvi betéteinek szer­

kesztésére kirendelt bizottság közhírré teszi, hogy 
az 1886. XXIX. törvénycikkben előirt helyszíni 
eljárás végett 1891. junius hó 15-ik nap­
ján a községben megjelenend.

Felhivatnak ennélfogva:
1. mindazok, a kik a községben lévő vala­

mely ingatlanhoz a telekjegyzőkönyvi állással 
szemben tulajdoni jogot tartanak, hogy a mennyi­
ben az eljárt bírósági kiküldöttnek az arra vo­
natkozó okiratokat át nem adták, tulajdonjoguk 
bekebelezését a fent kitett határidőig a telek­
könyvi hatósághoz intézendő szabályszerű bead­
vány utján kieszközölni, vagy az 1886. XXIX. 
t. c. 15 —18. és az 1889. XXXVIII. t. e. .7..
7. §§-ai értelmében az átírásra szükséges adato­
kat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényü­
ket a bizottság előtt annak a községben teljesí­
tendő működése folyama alatt igazolják, avagy 
oda hassanak, hogy az átruházó telekjegyzőkönyvi 
tulajdonos, illetve ennek örököse vagy hagyomá­
nyosa az átruházási jogügylet létrejöttét a bizott­
ság előtt szóval elismerje és a tulajdonjog be­
kebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert ellen­
esetben jogaikat ezen előnyös utón nem érvénye­
síthetik és a bélyeg és illetékelengedés kedvez­
ményétől elesnek;

2. mindazon jelzálogos hitelezők és azok, a 
kiknek javára egyéb nyilvánkönyvi jogok vannak 
bejegyezve, de a bejegyzett követelések, illetőleg 
egyéb nyilvánkönyvi jogok tényleg már megszűn­
tek, úgyszintén az ilyen bejegyzésekkel terhelt 
ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak 
törlését kérelmezzék, vagy a törlési engedély 
nyilvánítása végett a szerkesztő-bizottság előtt 
megjelenjenek, mert elleneseiben a bélyegmentes­
ség kedvezményétől elesnek.

Zombor, 1891. május hó 26-án.

Csípő István, Petrovics Valér,
kir. stkvvezető. 3—2 kir. albirú.

Karlsbad! porcellán -edény igen olcsón 
és leszállított árak mellett.

£3 Legolcsóbb nap- és esernyők, g
O
gá legújabb ruhadiszek, férfi-, női-55
ÉH

<55 és gyermek-ingek (mérték után 5»'
•o-H is) 6 nap alatt; továbbá legújabb 1
<55 turista- és sport-ingek, férfi- —
0£ és női övék (Gurtni), utazó bő-

-cd röndök és mindennemű divat- 5
árucikkek gyári raktára. S5>

a> Főtisztelendő Seb. Kneipf-féle JC
ingek és nadrágok gyári ár

1
ÉH<53 mellett. Olcsóbb mint bárhol.
s

> G0LDFAHN SÁNDOR, 5$PT-C
A 3—3 Zomborban, főutca. r*

* Valódi berndorfi ohina-ezüst és alpacca 
gyári ár mellett. *

Zombori m. kir. folyammérnöki hivatal.

Árlejtési hirdetmény.
A nagyméltóságu földmivelésügyi m. kir. miniszter 

ur 1891. évi május hó 9-én 20,183. sz. a. kelt magas 
rendeletével a mohácsi partvédezet helyreállítására szük­
séges 400 m3 kőhányási és 260 m3 kőburkolati kőanyag 
beszerzését engedélyezvén, ezen kőszállitás biztosítása 
végett az alulirt kir. folyammérnöki hivatalnál f. évi 
junius hó 8-án délelőtt 10 órakor zárt 
ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

A kőszállitásra versenyezni óhajtók tartoznak le­
pecsételt ajánlataikat a szállítási feltételeknek megfelelöleg 
„Ajánlat kőszállitásra“ cim alatt a kitűzött nap délelőtti 
10 órájáig az alulirt kir. folyammérnöki hivatalnál be­
nyújtani és az ajánlathoz a zombori m. kir. adóhivatal 
nyugtáját mellékelni, mely igazolja, hogy az ajánlati 
összegnek 5 % -a, mint bánatpénz, a nevezett adóhivatal­
nál letétbe helyeztetett; megjegyezvén, hogy a fent meg­
jelölt határidő után illetve fenti határozmányoktól el- 
térőleg érkező ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

A szóban forgó szállítmányra vonatkozó műveletek, 
illetve feltételek, az alulirt kir. folyammérnöki hivatalnál 
a hivatalos órákban naponként megtekinthetők.

Zomborban, 1891. évi május hó 25-én.

3—2 M. kir. folyammérnöki hivatal.

ZONGORA
(Stutzflügel) 3—3

használt, de még jókarban lévő 
vétetni szándékoztatik. Ciliit1 

AB posta-restante kéretik.
Zombor, 1881. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájábol


